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مواجهةًً للتضليل والسرقة اللذين يمارسهما الاحتلال المغربي06

الثقافة والإعلام في 
صـدارة معركــة صـــون 
هوية الصحراء الغربية

ع�ة  ام�ج الط�ب ر�ن طار �ب �ي �إ م�ت �ف ّ ُ�ظّ كر�ي�ة �نُ �ي �ندو�ة �ف اركو�ن �ف علام�يو�ن م�ش اء و�إ د�ب كّّد �أ �أ
مهور�ي�ة  وا�ن »ال�ج ، �حت�ت ع�ن ا�ب ر الدول�ي للك�ت ا�ئ ز�ج ر�ي�ن لصالو�ن ال� ال�تاسع�ة والع�ش
اح�ث الس�ياس�ي  طها ال�ب �شّّ «، و�ن اوم�ة �ة والهو�ي�ة والم�ق ا�ف �ق : ال�ث �ة الصحراو�ي�ة �ي العر�ب

و�ي  �ف �ي ال�ش ا�ف �ق �ي�ق ال�ترا�ث ال�ث و�ث �ة وال�إعلام و�ت ا�ف �ق �ة ال�ث هم�ي ، �أ ىف �آ�ي�ت موهو�ب مصط�
. �ة الصحراو�ي�ة �ي ا�ظ على الهو�ي�ة الوط�ن �ي الح�ف  ص. 2�ف
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مواجهةًً للتضليل والسرقة اللذين يمارسهما الاحتلال المغربي

الثقافة والإعلام في صدارة معركة 
صون هوية الصحراء الغربية

الذاكرة الثقافية في مواجهة 
محاولات طمس الهوية

مهــور�ي�ة  ال�ج ــر  �ي س�ف ــاد  �أ�ش ــه،  كلم�ت �ي  و�ف
ــر،  ا�ئ ز� ال�ج �ة �ب ــراط�ي �ة الصحــراو�ي�ة الد�يم�ق �ي العــر�ب
ــدو�ة  ــم �ن �ي �ظ �ن �ة �ت �بأهــم�ي � ، طخــر�ي طخــر�ي �أدوه � �
 ، �ة وال�إعلام وال�أد�ب الصحــراو�ي ــا�ف �ق حــول ال�ث
ــدّّم�ت  �ق ــر�ي�ة  ا�ئ ز� �ج ــر  �ش �ن دور  ــارك�ة  م�ش �ب
، كمــا  �ة الصحــراو�ي�ة �ي ــاول�ت ال�ض�ق �ن �إصــدارا�ت �ت
ا�ب  �ة الصالــو�ن الــدول�ي للك�ت �ظ ــمّّ�ن دور محــا�ف �ث
اعــل  �ف ــاءًً لل�ت ض� اهــر�ة �ف هذ� ال�ت�ظ عــل ه �ي �ج �ف

. �ة ا�يــا الــراه�ن ــا�ش حــول ال�ض�ق �ق وال�ن
ّ عــدم  ــى �أ�نّ ل ــر الصحــراو�ي �إ �ي ــار الس�ف و�أ�ش
الصحــراء  �أ�ن  �ش �ب ــرار  �ق ــروع  م�ش مــاد  اع�ت
ال�أم�ن  لــس  م�ج �ي  �ف ــرًًا،  ّ �خّؤ� م  ، �ة �ي ــر�ب الغ�
ح�ق  ــا  روس�ي ــدام  اس�ت�خ ع�ق�ب   ، الــدول�ي
ــره،  �ي ع�ب �ت حــس�ب  عــدّّ،  �يُُ ــو(،  �ت �ي )ال�ف �ق�ض  ال�ن
�ة ال�أمــم الم�حتــد�ة  �ئ ًـا م�ن طــر�ف ه�ي ب ًبً »�تصو�ي
ــع  ــا �أعــاد وض� «، وهــو م ــدول�ي ــع ال م �ت والم�ج
ــع�ي  �ي ا�قهــا الط�ب �ي س�ي �ة الصحــراو�ي�ة �ف �ي ال�ض�ق
�ة  ــا�ت المال�ي �ي ــم محــاولا�ت اللو�ب ، رغ� ــرع�ي وال�ش
لال  الحا�ت ــاورا�ت  �ة وم�ن العالــم�ي �ة  ــاس�ي والس�ي
ــه  ــع�ب م�ن ح�ق �ة �ش �ي ارهــا �ض�ق �ب اع�ت ، �ب �ي ــر�ب المغ�
ــه  لا�ق مل�ف غ� ًـا لا �يمــك�ن �إ اع� ز�ن ــره، و� ر�يــر مص�ي �ق �ت
�ي  ــو�ن ا�ن ال�ق �أساســه  �ة  ــل معــال�ج �ب �ق ـًا  اس�ي� س�ي

. �ي ــار�ي�خ وال�ت

ــلّّ�ة  �ق  ّ �أ�نّ الصحــراو�ي  ــر  �ي الس�ف ـّد  ك� �أ كمــا 
ــال  �ي ال�أ�ج ــع  م�ن �ت لــم  �ة  ــو�ب المك�ت المصــادر 
�ة  ماع�ي اكــر�ة ال�ج ــا�ظ على الذ� �ة م�ن الح�ف �ق الســا�ب
اكــر�ة  والذ� �ي  ــا�ف �ق ال�ث المــورو�ث  ــدو�ي�ن  و�ت
مــا  س�ي لا   ، الصحــراو�ي ــع�ب  لل�ش �ة  �ي ــار�ي�خ ال�ت
هــا  �ف �ي �توظ� ــرى  �ج ال�ت�ي  ــعر�ي�ة  ال�ش �ة  المــدوّّ�ن
ــار�ي�خ  �ي�ق ال�ت ــو�ث ــا، و�ت له �ق �ة و�ن ــلغ� ــم ال �ي �تعل�ي �ف
اهــر  م�ظ ــل�ف  �ت وم�خ ــرى  الك�ب وال�أحــدا�ث 

. �ة �ي ــا�ف �ق وال�ث �ة  مــاع�ي �ت الا�ج ــا�ة  الح�ي

المرأة الصحراوية حارسة التراث 
والهوية

ــاس�ة  الر�ئ ــار�ة  مس�ت�ش ــاول�ت  �ن �ت هــا،  ه�ت �ج م�ن 
ســالم،  محمــد  ــا�ت  ل�ب �ة  ــا�ن ال�ن  ، الصحــراو�ي�ة
�ي  �ف الصحــراو�ي�ة  للمــر�أ�ة  وهــر�ي  ال�ج الــدور 
الهــو�ي�ة  اصــر  ع�ن ــل�ف  �ت م�خ علــى  ــا�ظ  الح�ف
ــه�ة  ا�ب وم�ج  ، �ي ــا�ف �ق ال�ث والمــورو�ث  �ي�ة  الــوط�ن
هذ�  ه ــو�يه  �ت�ش ــر�ب�ي  المغ� الحا�تلال  محــاولا�ت 
ــار�ت  ــل�ة وطمــس معالمهــا. و�أ�ش الهــو�ي�ة ال�أص�ي
�ي صــو�ن  لــى �إســهام المــر�أ�ة الصحــراو�ي�ة �ف �إ
ــد  ال�ي �ق ــل العــادا�ت وال�ت �ق �ي و�ن ــا�ف �ق المــورو�ث ال�ث
 ، �ة �ب عــا�ق ال الم�ت �ي لــى ال�أ�ج �ة �إ الصحــراو�ي�ة العــر�ي�ق
، وصــولًاً  �ي�ة �ن وال�أغ� ــد�ي  ل�ي �ق ال�ت  ّ �يّز� ال لال  �خ م�ن 
ــم�ة الصحــراو�ي�ة ال�ت�ي �تعكــس  �ي ــاء ال�خ ض� لــى �ف �إ

. ــرا�ث الصحــراو�ي ال�أصــال�ة وال�ت

�ة  ــا�ف �ق ال�ث ن�  �أ� �ة  الم�حتــدّّ�ث ـّد�ت  ك� و�أ
ــه�ة  �ي موا�ج ــد�ة �ف ال صام ز�ت ــا � ــراو�ي�ة م الصح
�يمارســهما  �ي�ن  الــلذ� �ة  والســر�ق ــل  ل�ي ال�ض�ت
ــدّّ  ض� �يرهــا،  ع�ب �ت �ق  و�ف  ، �ي ــر�ب المغ� لال  الحا�ت
ــد�ةًً  �ي ، م�ش �ن �ي �ة والهــو�ي�ة الصحــراو�ي�ت ــا�ف �ق ال�ث
ــا�ظ  ــود الح�ف ه ــم ل�ج ــر�ي الدا�ئ ا�ئ ز� ــم ال�ج الدع �ب
 ، الصحــراو�ي �ي  ــا�ف �ق ال�ث المــورو�ث  علــى 
عــر�ي�ف  �ي ال�ت ــا�ب �ف �ة الك�ت ــدّّد�ت علــى �أهــم�ي و�ش
 ، �ة �ي ــر�ب �ي الصحــراء الغ� �ة �ف ــا�ف �ق ــدع�ي�ن وال�ث الم�ب �ب

. �ة �ي ال�ض�ق مــع  �ي�ن  ــام�ن الم�ض�ت ــد  وح�ش

الأدب والإعلام في خدمة 
الذاكرة الوطنية

محمــد  الصحــراو�ي  الــكا�ت�ب  �طتــرّّ�ق  كمــا 
�ة  ــا�ب �ة ال�إعلام والك�ت لــى �أهــم�ي ــط �إ ــل اله�ي اض� �ف
�ة  �ي ال�ض�ق ع�ن  ــاع  الد�ف �ي  �ف �ي�ق  ــو�ث وال�ت �ة  �ي ال�أد�ب
ــا�ظ  للح�ف ل  وســا�ئ ارهــا  �ب اع�ت �ب  ، الصحــراو�ي�ة
عــر�ي�ف  ، وال�ت �ة �ي اكــر�ة والهــو�ي�ة الــوط�ن علــى الذ�

. الصحــراو�ي ــع�ب  ال�ش ــاوم�ة  م�ق �ب
ال�إعلام�ي  عــر�ض  اس�ت ــه،  ه�ت �ج م�ن 
�ة  ــر�ب �ت�ج ــع�ي  �ف �ن �أحمــد محمــد  الصحــراو�ي 
صــو�ت  �يصــال  �إ �ي  �ف الصحــراو�ي  ال�إعلام 
ــا�ن�ب  لــى �ج لــى العالــم، �إ ــع�ب الصحــراو�ي �إ ال�ش
عــل  �ج �ي  �ف ــاء  وال�أد�ب ـّا�ب  الك�ت� �إســهاما�ت 
ــاول �إســهام  �ن . كمــا �ت ــاوم�ة الكلــم�ة �أدا�ة للم�ق
�ي�ق  ــو�ث �ي �ت �ة �ف ال�أد�ب والدراســا�ت ال�أكاد�يــم�ي
�ن  �ي ــاس�ي الس�ي �ن  ــل�ي �ق والمع�ت ال�أســرى  ــا�ة  معا�ن
�ة  ــا�ب الك�ت �ة  �أهــم�ي ــرز�  �ب و�أ  ، �ن الصحــراو�ي�ي
ــرا�ث  وال�ت ــعر�ي  وال�ش �ي  الــروا�ئ ــداع  وال�إ�ب
�ة الصحــراو�ي�ة  �ي ــال�ض�ق عــر�ي�ف �ب �ي ال�ت وال�إعلام �ف
الهــو�ي�ة  طمــس  محــاولا�ت  ــه�ة  وموا�ج

. الصحــراو�ي�ة �ة  �ي الــوط�ن

تضامن دولي مع القضية 
الصحراوية

ــس�ة  �ي ، ر�ئ �ن �أمر�يــ�ك ــل�ي �ي�ف ــاد�ت �إ دورهــا، �أ�ش �ب
ــد�ي�ة  الهول�ن ــر�ي�ة  ا�ئ ز� ال�ج الصــدا�ق�ة  سّّؤ�ــس�ة  م
ــاع�ة  �ج �ش �ب  ، الصحــراو�ي�ة �ة  �ي لــل�ض�ق الداعــم�ة 
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ــه  �بأرض� � و�تمسّّــكه  الصحــراو�ي  ــع�ب  ال�ش
ــى  ل ــار�ت �إ ــه، و�أ�ش ــا ل ّـد�ة دعمه ك�ؤ� ــه، م وهو�ي�ت
ــو�ق  ح�ق ــرام  واح�ت والكــرام�ة  العــدال�ة   ّ �أ�نّ
ــاع  �ب الد�ف ــو�ج �ة �ست�ت ــم عالــم�ي �ي ــعو�ب �ق ال�ش

هــا. ع�ن
�ة  ــل�ي �ي �ة ال�ش مــع�ي ــس ال�ج �ي ّـد ر�ئ ك� ــه، �أ �ب ا�ن م�ن �ج
ــا�ن  �ب �ي ، اس�ت ــع�ب الصحــراو�ي ــام�ن مــع ال�ش لل�ض�ت
�ة  �ي �ة الصحــراو�ي�ة ل�يس�ت �ض�ق �ي ّ ال�ض�ق ــا، �أ�نّ ل�ف س�ي
ــى  �حت�ظ ــل  �ب الصحــراو�ي وحــده،  ــع�ب  ال�ش
لــى  �إ ــرًًا  �ي م�ش العالــم،  ــعو�ب  �ش ــام�ن  �ض�ت �ب
�ة  ــط�ق �ة وم�ن �ي �ن �ي ــكا اللا�ت ــعو�ب �أمر�ي د�ة �ش مســا�ن
�ي  �ف الصحــراو�ي  ــع�ب  ال�ش لــح�ق  �ي  الــكار�ي�ب

ــر. ــر المص�ي ر�ي �ق �ت

 الصحافي والمناضل الصحراوي محمد فاضل الهيط:
الإعلام وسيلة للتثقيف والتعبئة وترسيخ الهوية الوطنية

ــى  ل ــاوم�ة �إ ر�ث الم�ق ــل �إ �ق �ة و�ن ــاع�ي م ــر�ة ال�ج اك ظ� الذ� ، وح�ف ــراو�ي�ة �ة الصح �ي ــوط�ن ــو�ي�ة ال ــو�ن اله �ي ص ــور�ي �ف ــدور مح �ة وال�إعلام �ب ــا�ف �ق ــع ال�ث طض�تل �
، �ي�حتــدّّ�ث ال�إعلام�ي  ــا�ق ا الس�ي �ي هذ� . و�ف ــع�ب الصحــراو�ي �ة لل�ش �ي ــار�ي�خ �ة وال�ت �ي ــا�ف �ق �ة ال�ث صــوص�ي ــلّّ محــاولا�ت طمــس ال�خ �ي ظ� ، �ف �ة �ب عــا�ق ــال الم�ت �ي ال�أ�ج
�ة  ــال�ي ض�ن اكــر�ة ال� ــاء الذ� ح�ي ــو�ي و�إ �ف ــرا�ث ال�ش �ي�ق ال�ت ــو�ث �ة �ت ، ع�ن �أهــم�ي ــر�ي�ة الصالــو�ن �ش �ي حــوار مــع �ن ــط، �ف ــل اله�ي اض� ــل الصحــراو�ي محمــد �ف اض� والم�ن
اهــر�ة  هذ� ال�ت�ظ ، ودور ه ــا�ب ــر الــدول�ي للك�ت ا�ئ ز� �ي صالــو�ن ال�ج دّّقمهمــا �ف �ي�ن �ي� د�يــد�ي�ن الــلذ� ــه ال�ج �ي �لَّؤ�َ�ف ، كمــا �يس�تعــر�ض م �ي ــا�ج ال�أد�ب �ت اع�ة وال�إ�ن ــر ال�إذ� ع�ب

. �ة �ي ــا�ف �ق كــر�ي�ة وال�ث هــا ال�ف �ة الصحــراو�ي�ة و�إصدارا�ت �ي ــال�ض�ق عــر�ي�ف �ب �ي ال�ت �ف

�ي دعم  علام �ف �ة وال�إ ا�ف �ق ما دور ال�ث
ع�ب الصحراو�ي  اح ال�ش مس�ير�ة ك�ف
ا�ظ على هو�ي�هت  اوم�هت، والح�ف وم�ق

؟ �ي�ة الوط�ن
�ة  ــص�ي �خ اًً لل�ش ــاًً �أســاس�ي �ة مكوّّ�ن ــا�ف �ق عــدّّ ال�ث  تُ�ُ
 ، الصحــراو�ي�ة للهــ�وي�ة  ــاًً  اون�ن وع� �ة  �ي الــوط�ن
ــراو�ي  ــع�ب الصح ــى ال�ش ل �ة �إ ــس�ب ال�ن ّـل �ب مثّثّ وت�
ــار�ي�خ  ــرز�ا ال�ت اًً ل�إ�ب ــاس�ي ــوراًً �أس ــه مح ادت� �ي و�ق
�يصــال  و�إ  ، �ني الــوط� �في  ــا� �ق ال�ث ــرا�ث  وال�ت
ــا  . كم ــراو�ي ــع�ب الصح ــاوم�ة ال�ش ــو�ت م�ق ص
ــ�وي�ة  ــرس�ي�خ اله �في ت� ــم�ق � ع �ة �ب ــا�ف �ق ــهم ال�ث ست�
�ي�ق  ــث�و ت� لال  �خ م�ن   ، الصحــراو�ي�ة �ة  �ي الــوط�ن
هــا،  دت�و�ي�ن و ــ�وي�ة  �ف ال�ش �ة  �ي ــرث�ا ال�ت اذ�كــر�ة  ال
هــد�ف  ــد، �ب اقل�ي � ــا�ظ علــى العــادا�ت وال�ت والح�ف
لهــا  �ق ــال و�ن ض�ن ــاوم�ة وال� �ة الم�ق ــا�ف �ق ــرس�ي�خ ث� ت�
ور  ذ�ج ــال� هــا �ب ، ل�تعر�ي�ف ــال الصاعــد�ة �ي لــى ال�أ�ج �إ
لال  ــه�ة الحا�ت �في ماو�ج ــاوم�ة � �ة للم�ق �ي ــار�ي�خ ال�ت
. ــ�وي�ة هذ� اله ــس ه ــه طم �ي وماحولت�ا ــر�ب المغ�

ــل�ة  ّـل وس�ي مثّثّ اذ�ع�ة ت� ّ ال�إ نّ� ــاًً �أ �يض� ــح �أ ُوض� و�أُ
ــرس�ي�خ  وت� �ة  �ئ ــع�ب وال�ت �ي�ف  �ق �ث لــل�ت وجهــر�ي�ة  �
�ة  هــم�ي �أ �ب الــوع�ي  ــع  ، ور�ف �ة �ي الــوط�ن الهــ�وي�ة 
ــرام�ج  �ت �ب ُطــل�ق مــراره، ح�ي�ث �أُ ــال واس�ت ض�ن ال�
ــه،  ل �ي وص�ق ــع�ب ــرا�ث ال�ش ــاء ال�ت ــاص�ة ل�إح�ي �خ
ــه  �ة عل�ي ــاس�ي �ة وس�ي ــال�ي ــول�ة �ض�ن ــاء حم �ف ض� و�إ

لاًً ع�ن  ض�ف ــاح المســلح، � ــى مــع الك�ف �تم�اش ت�
طــولا�ت  وال�ب وال�قصــص  �ني  ــا� ال�أغ� ــاء  ح�ي �إ
ــد  ــراو�ي�ي�ن ض� ــاوم�ي�ن الصح �ة للم�ق �ي ــار�ي�خ ال�ت

. ــ�سي ر�ن وال�ف �ني  ــا� ال�إس�ب الاس�تعمــار�ي�ن 

�ي�ن  دج��يد�ي�ن الل�ذ ا�ب�ي�ن ال ا ع�ن الك�ت ماذ�
راًً، و�يمك�ن الاطلاع  �خ �أصدر�تموهما م�ؤ

اح الصحراو�ي  �ن �ي الج� عل�يهما �ف
؟ �بالصالو�ن

؛  ــ�دي�ن �دجي �ي�ن � ــا�ب ــراًً ك�ت ّ �خّؤ� ــدر�ت م ــم، �أص ع �ن
اع لــم  ز� �ي �ن ورا�ق �ف ــن�او »�أ �يحمــل ال�أول ع�ن
ــالا�ت  الم�ق م�ن  مــوع�ة  م�ج وهــو  سحــم«،  �يُُ
 ، الصحــراو�ي�ة �ة  �ي ض�ق ال� حــول  �ة  ــل�ي ال�حتل�ي
مــا  . �أ ــر�ي�ة از�ج�ئ  �ة و� �في صــح�ف دول�ي ــر�ت � ُ�ش �نُ
ــن�او »سلاح  اجء حت��ت ع�ن � ، �ف �ني ــا� ــا�ب ال�ث الك�ت
ول�يســار�يو«،  �ة ال�ب �ي �ي�ج ــرا�ت �ي اس�ت الراد�يــو �ف
ــا�ت  �ي �ي�ج رت�ا عكــس اس�ت �ة ت� �ي ت�اذ� �ة  ــر�ب �ج وهــو ت�
�ة الصحــراو�ي�ة علــى مــىد  �ي اذ�ع�ة الــوط�ن ال�إ
ــم  �ي ع�ت ال�ت ــه�ة  اج�ب م� �في  � عامــاًً،  ــر�ي�ن  ع�ش
. �ي ــر�ب لال المغ� �ي �يمارســه الحا�ت ال�إعلام�ي الذ�

ا�ئر الدول�ي للك�تا�ب  ز�ج�  ما دور صالو�ن ال
�ي�ة الصحراو�ي�ة  ض�ق �ي ال�تعر�ي�ف �بال� �ف

�أ�نها؟ ا�ت الصادر�ة �ب�ش ل�ف و�ب�دحأ�ث الم�ؤ
ــا�ب  ــر الــدول�ي للك�ت از�ج�ئ  �يســهم صالــن�و ال�
 ، �ة الصحــراو�ي�ة �ي ض�ق ــال� عــر�ي�ف �ب �في ال�ت ــاًً � �وني س�
ــاح  �ن مهــور علــى ال�ج ــد ال�ج اوت��ف لال  م�ن �خ
ــاوصلاًً  ت� ــاح  ت� �أ مــا  وهــو   ، الصحــراو�ي
م�ن  ــر�ي�ن  �انش وال� ـاّ�ب  الك�ت� �ن  �ي �ب ــر�ا  �اش م�ب
ــكّّل الصالــن�و  . كمــا �ي�ش �ة �ي ــر�ب الصحــراء الغ�
ــر�ي  ك ــ�اج ال�ف �ت ال�إ�ن ــر�ي�ف �ب ع ــ�وي�ة لل�ت ــص�ة س�ن م�ن
 ، �ة �ي�ن والطــل�ب ــحا�ث مــا لــىد ال�ب ، لاس�ي �في ــا� �ق وال�ث
�ة  �ي ض�ق ال� ت�طــوّّرا�ت  علــى  واطلاعهــم 
ــاًً  �يض� ــن�و �أ ــط�ب الصال �ق . و�يس�ت ــراو�ي�ة الصح
 ، ــارك�ة الم�ش لــن�اد  ال�ب ــل�ف  �ت م�خ م�ن  وّّز�ار�ا 
�ة  �ي ض�ق ال� طلال�ة علــى  �ة و�إ ذ�ف ــا� �ن علــه  �ي�ج مــا 

. �ة الصحــراو�ي
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 . �ة ر�ي�ة الحد�ي�ث ا�ئ ز�ج سّّؤ�س الدول�ة ال� �ة م ص�ي �خ عدّّد�ة ل�ش عاد الم�ت د ال�أ�ب ، مطوّّلًاً ع�ن ر الدول�ي للك�تا�ب ا�ئ ز�ج عال�يا�ت صالو�ن ال� �ف �ب
راء�ة  رص�ة ل�ق هج�، �ف ار ل الوط�ن وخ� �ي�ن م�ن داخ� اح�ث �ي�ن وال�ب رّّؤ�خ� �ي�ن والم �ة م�ن ال�أكاد�يم�ي �ب �خ مع�ت �ن ، ال�ت�ي ج� دو�ة كّّل�ت ال�ن و�ش

دّّض�  اوم�ة  �ي للم�ق وّّحتل�ت م�ن رمز� وط�ن �ة � ص�ي �خ اره �ش �ب اع�ت هت، �ب �ي واس�تعراض� محطا� ا�ئ �ن �ث ادر الاس�ت د ال�ق ر ع�ب مسار ال�أم�ي
، والعم�ق  �ة لوماس�ي �ة والد�ب ك�ة الس�ياس�ي �ي�ن الصرام�ة العسكر�ي�ة والح�ن مع�ت �ب ، ج� �ة �ة عالم�ي �ي �نسا�ن �ة �إ و�ن �ي�ق لى �أ المس�تعمر �إ

. �ي لا�ق كر�ي وال�أخ� �ي وال�ف الصو�ف

ــر  ال�أم�ي  ّ �أ�نّ علــى  ــاركو�ن  الم�ش مــع  �أ�ج ــد  و�ق
ــار�ي  ــه الض�ح ــ�قّحّ الو�ج ّـل �ب ــادر �يمثّثّ ــد ال�ق ع�ب
د  ــوا مطــوّّلاًً ع�ن �ف ــر، ح�ي�ث �تو�قّّ ا�ئ ز� ــر�ق لل�ج الم�ش
�ن  �ي �ة 1832، واص�ف ــر س�ن ا�يــع�ة ال�أم�ي محــط�ة م�ب
اًً  ــرع�ي ــاًً �ش اس�ي ــداًً س�ي ـّل�ت ع�ق هــا م�ث� �ن �بأ �ياهــا � �إ
�ة  �ي ــار�ي�خ �ة ال�ت �ب لــ�ك الــح�ق �ي �ت ــار�ق�ة �ف ومحــط�ة �ف
سّّؤ�ســا�ت ال�ت�ي �أرســى  ال�إمار�ة والم . �ف �ة الحــر�ج
 ، �ة ــد�ف ــد�ة الص ــك�ن ول�ي ــم �ت ــا ل مه ــر دعا�ئ ال�أم�ي
لاكــه  �ة وام�ت ــاس�ي ــه الس�ي ك�ت ــل عكــس�ت ح�ن �ب
كــو�ن  هّّلــه ل�ي ــاًً، وهــو مــا �أ �ي �ي�ج را�ت ــراًً اس�ت ك�ي �ف �ت
الحــدود  ــه  �ت مكا�ن �ت  ــاوز� �ت�ج ــاًً  �ي ار�ي�خ �ت اًًز�  رم
. �ة ــم�ي ــا�ق العال �ت �آ�ف ــلغ� ــر و�ب ا�ئ ز� �ة لل�ج �ي ــرا�ف غ� ال�ج

ــد  ــر ع�ب ـ«ال�أم�ي �ة �ب ــو�ن ــه المع�ن ل�ت �ي مدا�خ و�ف
ــا�ت  �ي لا�ق و�أ�خ هــاد  ال�ج �ي�ة  رمز� �ي�ن  �ب ــادر  ال�ق
�ن  ــام�ي �ي �ن �ب �يســور  رو�ف ال�ب هــل  اس�ت  ،» الحــر�ب
 ، �ة ــراور، م�ن الولا�يــا�ت الم�حتــد�ة ال�أمر�يــك�ي �ب
�ي  ــا�ئ �ن �ث الاس�ت المســار  عــرا�ض  اس�ت �ب ــه  حد�ي�ث
ــر�ن ال�تاســع  ــص�ف ال�أوّّل م�ن ال�ق �ي ال�ن ــر �ف لل�أم�ي
كــر�ي  ــك�ي وال�ف �ي ك�ت اًًز� �تكاملــه ال�ت ــر ــر، م�ب ع�ش
كّّــراًً  ــاًً ومســلماًً وعالمــاًً وم�ف �ي ــه صو�ف �بوص�ف
ــاًً.  دول�ة صل�ب ــل  ور�ج ــاًً  �ي وط�ن اًًز�  ورم ــطلاًً  و�ب
�ت  ــاوز� �ت�ج ــر  ال�أم�ي ــهر�ة  �ش  ّ �أ�نّ ــراور  �ب ـّد  ك� و�أ
ــاًً  ، مس�تعرض� �ة ــلغ� العالــم�ي �ب �ة ل�ت �ي الحــدود الــوط�ن
�ة  ــا�ت والصحــا�ف �ي �ي ال�أد�ب �ت �ف ــوره اللا�ف ض�ح
ــر، ح�ي�ث  ــر�ن ال�تاســع ع�ش لال ال�ق �ة �خ الــدول�ي

ــه  �ن �ي ــا�ت �ب ار�ن �ة م�ق ــك�ي �ة ال�أمر�ي ــد�ت الصحــا�ف ع�ق
ــه  عل�ي و�أطــل�ق�ت   ، ــر�ت ا�ب و�ن �ب ــو�ن  ل�ي ا�ب �ن �ن  �ي و�ب
�ي  �ف �ت  ركّّز� ذ�  �إ  ،» العــر�ب ــو�ن  ل�ي ا�ب »�ن �ة  �ستــم�ي
ــه  راع�ت ــال�ي و�ب �ت ــه ال�ق �ب ا�ن �ة علــى �ج �ب لــ�ك الــح�ق �ت

. �ة العســكر�ي
لــى  ــل، �إ ا�ب �ي الم�ق ــار، �ف ــر �أ�ش ّ المحاض� ــر �أ�نّ �ي غ�
حــاًً  ّ ، مو�ضّ �ة ــار�ن هذ� الم�ق ــه اهــر�ي ل ال�قصــور ال�ظ
ــلط�ة �أو  �ي الس ــاًً �ف ــك�ن طامع ــم �ي ــر ل ّ ال�أم�ي �أ�نّ
 ، �ي�ة ــاز� غ� راطور�يــا�ت  م�ب �إ ــاء  �ن �ب �أو  ال�توسّّــع 
ــاء  �ن ال�ب حكــم�ة  سّّــد  �ي�ج عــاًً  م�تواض� كا�ن  ــل  �ب
�ن  �ي رّّؤ��خ الــم �ي�ة  ــرؤ� �ب ــهدا�  مس�ت�ش  ، لا�ق�ي ال�أ�خ
ــور  الدك�ت هــم  م�قدم�ت �ي  و�ف  ، �ن ــر�ي�ي ا�ئ ز� ال�ج
لــى  ــراور �إ �ت �ب اســم ســعد اللــه. كمــا ل�ف ل�ق �ب
علــى  ــكز�  ار�ت ــر  لل�أم�ي العســكر�ي  كــر  ال�ف �أ�ن 
هــاد  ال�ج و�قواعــد  �ة  ال�إسلام�ي �ة  ــع�ي المر�ج
ــوم�ة  �ظ م�ن �ب م  ز�ت ال� ح�ي�ث   ، ــو�ي�ة �ب وال�ن �ة  �ي ــر�آ�ن ال�ق
�ي�ف  �ن �ج ــا�ت  �ي ا�ق �ف ا�ت �ق�ت  س�ب صــارم�ة  �ة  �ي لا�ق �أ�خ
�ن  �ي �ب ــام  ال�ت صــل  ال�ف �ي  �ف ــلّّ�ت  �ت�ج  ، �ة الحــد�ي�ث
�ي�ب  ــعذ� ال�ت ــر  وح�ظ  ، ــل�ي�ن ا�ت والم�ق �ي�ن  �ي المــد�ن
كــرام�ة  م�ن  �حتــط  ال�ت�ي  والممارســا�ت 
�أو  لــكا�ت  المم�ت ــر�ي�ب  و�ت�خ  ، �ن �ي المســا�ج

ال�أســرى. لــى  �إ ال�إســاء�ة 
�ي  ، �ف ــرد�ن و�ي ــاح�ث �أحمد �ب �ض ال�ب ــدوره، ر�ف �ب
�ي  �ب ا�ئ �ي والع�ج �ب ــرا�ئ ـ«الغ� ــه الموســوم�ة �ب ل�ت مدا�خ
�ة  �ستــم�ي ــادر«،  ال�ق ــد  ع�ب ــر  ال�أم�ي ــرا�ث  �ت �ي  �ف

ــع�ض  ــا ال�ب ه ــو�ن الصحــراء« ال�ت�ي �أطل�ق ل�ي ا�ب »�ن
سّّؤ�ــس دول�ة  هّ كا�ن م نّنّ  ّـداًً �أ ك�ؤ� ــر، م علــى ال�أم�ي
ــه  ر�ت مس�ي �ي  �ف لهــم،  اس�ت ــا�  �ي صو�ف كّّــرا�  وم�ف
 . ــر�ي�ف ــو�ي ال�ش �ب �ج ال�ن مــوذ� ــداًً مســلماًً، ال�ن ا�ئ �ق
�ي  �ف ــر  ال�أم�ي اســم  ــل  لغ� غ�ت � ــاح�ث  ال�ب ــرز�  �ب و�أ
 ، �ة �ت لا�ف ــا�ت  �ي �ن �ت م�ق ــر  ع�ب �ة  �ي ال�أورو�ب اكــر�ة  الذ�
�ف  ص�ن وه�ي  ــادر«،  ال�ق ــد  ع�ب هــر�ة  »ز� ــل  م�ث
ــك�ي  �ي ل�ج �ي �ب ــا�ن سب�ت ــه � �ن م�ن الــورود �أطل�ق ّ مــه�جّ
ز�ئ  ــا� ــادر« ال�ف ــد ال�ق عــام 1846، و«حصــا�ن ع�ب
ــى  ل ــولاًً �إ ــرا، وص ل�ت �ج �ن �ي �إ ــرى �ف ــا�ت ك�ب ا�ق سب�ب �
ــام ال�ت�ي  �ت �ة وال�أ�خ �ي ــح�ف وال�أدوا�ت الحــر�ب ال�ت
�ي  ــر، �ف ــا �طتــرّّ�ق المحاض� ــه. كم �حتمــل صور�ت
ــاء  لــى ل�ق ــر، �إ ــرا�ث ال�أم�ي ــه ع�ن �ت معــر�ض حد�ي�ث
 ،1848 ــواز� عــام  �أم�ب لــع�ة  �ق �ي  �ف ــارلومار  �ش
ــر  �ن ر�أى ال�أم�ي �ة ح�ي ــده�ش ال ــر �ب �ي �ة ال�أ�خ ــا�ب و�إص
ــ�ك  ل ذ�ب ــداًً � سّّ ــوم، م�ج ص ــرى وال�خ ــم ال�أس �يطع

. �ة ــل�ق ــم�ة المط �ة الرح �ب ــر�ت م
ــاذ� ودا�ن  ــال ال�أس�ت ســه، �ق �ف ــا�ق �ن �ي الس�ي �ف
�ة  ــر�ب ّ �ت�ج �نّ ، �إ ــار�ت �ي امــع�ة �ت ، م�ن �ج ــال�ة و�ف وغ� �ب
ــاء  �ن �ب �ي  �ف كّّبــر�ة  وم� ــد�ة  را�ئ كا�ن�ت  ــر  ال�أم�ي
�ي  �ي العالــم العــر�ب �ة �ف �ة الحــد�ي�ث �ي الــدول�ة الــوط�ن
داًً  ع�ي ــر، �ب اســع ع�ش ــر�ن ال�ت لال ال�ق وال�إسلام�ي �خ
ــر  المحاض� �ن  �يّبّ و�  . �ة �ي �ن �ي ــو�ف �ش ع�ة  ز�ن �  ّ �أ�يّ ع�ن 
ــام  �ظ ــس �ن �تأس�ي � ــرّّد�ت �ب �ف ــر �ت مــار�ة ال�أم�ي ّ �إ �أ�نّ
ــار  �ي �ت ــم علــى الا�خ ا�ئ ــه، �ق ا�ت ذ�ب ــلّّ � �ق �ي مس�ت وط�ن
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ــاكل  ــمل�ت ه�ي ، و�ش ــر�ة ا�ش ــع�ة الم�ب ا�ي الحــرّّ والم�ب
ــاء،  ذ� وال�ض�ق �ي �ف �ن �ي ال�ت ــاز� ه �ة �ج ــد�ي�ث ــدول�ة الح ال
لــى  ، �إ ــام�ي �ظ �ي�ش ال�ن ــورى، وال�ج لــس ال�ش وم�ج

. �ة �ي ــر�ب ــاع�ة الح �ن الص�ن ــوط�ي ــا�ن�ب �ت �ج
ــراس،  لغ� ــا�ب �ب ــد الوه ــور ع�ب �يس رو�ف ــا ال�ب �أم
�ي  ــا�ن ــا�ن�ب العر�ف ــد ال�ج ــو�ق�ف مطــوّّلاًً ع�ن ــد �ت �ق �ف
العاصــم�ة   ّ �أ�نّ لــى  �إ ــراًً  �ي م�ش ــر،  ال�أم�ي لــدول�ة 
ــكل  �ش �ي  �ف ــم�ت  �ت�ظ ا�ن  » مــال�ة »الز� ــل�ة  �ق �ن الم�ت
�ي  �ف ــر�ك  �ت �ت�ش �ة  ــراكز� م�ت ــر�ي�ة  دا�ئ ــا�ت  حل�ق
ــد�ةًً  سّّ ــر، م�ج ــم�ة ال�أم�ي �ي ــو �خ ــد، ه ــركز� واح م
ــم علــى »الوحــد�ة  ا�ئ �ة ال�ق �ي هــوم الصــو�ف م�ف
خ�ز�  ــر هــوم »�ب لــى م�ف ــد�ةًً �إ �ن ــر�ة«، ومس�ت �ي الك�ث �ف
ــم  �ي�ن عال ــاًً �ب امع ســراًً �ج ــه �ج « �بوص�ف خ�ز� ــرا ال�ب

. ــاس�ة ــهاد�ة والس�ي ال�ش �ي�ب وعالــم  الغ�
ــاذ� موســى ه�يصــام  ال�أس�ت ــاول  �ن �ت مــا  �ن �ي �ب
ــر�ة  �ي مس�ي د�يــد �ف وّّقمــا�ت ال�أصــال�ة وال�ت�ج م�

ــع  م ــر �ج ّ ال�أم�ي ّـداًً �أ�نّ ك�ؤ� ، م �ة ــاس�ي ــر الس�ي ال�أم�ي
الــدول�ة  و�ن  ؤ� �ش دار�ة  �إ �ن  �ي �ب �ة  �ق ــا�ئ �ف ــراع�ة  �ب �ب
 ّ �أ�نّ ــح  و�أوض�  ، �ي الصــو�ف الــروح�ي  عــد  وال�ب

ــر  ع�ب لهــا  �قّنّ � و�ت هــا  واس�تمرار�ي�ت ــه  اوم�ت م�ق
ــاًً  �ي ار�ي�خ ــداًً �ت ّـل �تمه�ي مثّثّ ــلّّ�ت �ت مطحــا�ت عــدّّ�ة ظ�
. ــر�ي ا�ئ ز� ــع�ب ال�ج ــاح المســلّحّ لل�ش ــدلاع الك�ف لا�ن

البروفيسور عبد الوهاب بلغراس:
اختزال شخصية الأمير في الجانب العسكري إجحاف بحق تاريخه

ــكاملًًا  ــا م�ت ً �جًذ� مو ــكّّل�ت �ن ــل �ش ، �ب ــاس�ي وعســكر�ي ــم س�ي �ي �ظ �ن ــرد �ت ــك�ن م�ج ــم �ت ــر« ل مــال�ة ال�أم�ي ــراس �أ�ن »ز� لغ� ــد الوهــا�ب �ب �يســور ع�ب رو�ف ــرى ال�ب �ي
ــاء الــدول�ة العصــر�ي�ة  �ن �ي �ب �ج �ف مــوذ� ا ال�ن لهــام هذ� كــد �أ�ن اس�ت . و�يؤ� �ي ال�إسلام�ي ــرا�ث الصــو�ف �ي�ة ال�ت مــد�ة م�ن رمز� �ة مس�ت �ة وروح�ي �ي ــا�ن عــادًًا عر�ف �ب �يحمــل �أ
ال  ز�ت � ــر �أ�ن ا�خ �ب ــا �يع�ت . كم �ة م�ن ّـر ال�أز� يّيّغ�ت  � ــا�ئل وال�أدوا�ت �ب ــوّّر الوس ــل �طت ا�ب �ي م�ق ، �ف �ة ــروح�ي �ة وال �ي لا�ق ــم ال�أ�خ �ي ــا�ت ال�ق �ب ًـا م�ن �ث ًـا، ا�طنلاقًقً ن� ــل ممك� �ي�ظ
ــاط�ة  ــول دو�ن ال�إح ، و�يح �ة ــروح�ي ــر�ي�ة وال ك ــه ال�ف �ت ر�ب �ة م�ن �ت�ج ــاس�ي ــوا�ن�ب �أس �ب �ج ــح�ج ــكر�ي �ي ــا العس عده �ي �ب ــادر �ف ــد ال�ق ــر ع�ب �ة ال�أم�ي ــص�ي �خ �ش

. �ة �ي ــار�ي�خ ــه ال�ت ر�ت مس�ي �ب

مال�ة  ل�تكم، �تم�ثّّل »�ز سح�ب مدا�خ
رد م�ؤسس�ة  ر م�ن مج� ال�أم�ير« �أك�ث

. �إلى �أ�ي مىد  س�ياس�ي�ة وعسكر�ي�ة
ًا م�تكاملًاً  �جًذ� ارها �نمو �ب �يمك�ن اع�ت

؟ �ي�ة والروح�ي�ة ا�ن �يعكس ال�أ�بعاد العر�ف
م�ن  ن�  �فإ �  ، �ة و�يــل�ي �تأ ال� الــدراس�ة  ــور  ظ�ن م� م�ن 
ــع  �يس�تط�ي ال�تصــو�ف  ــا�ت  صوص�ي �خ �يــدر�ك 
عادهــا.  �ب عــا�ب �أ �ي مــال�ة واس�ت ــكل الز� ــراء�ة �ش �ق
�ز�ي�ة  ، ومــا �يحملــه م�ن رم ــر�ي ــكل الاد�ئ افل�ش �
ــه م�ن  ــط �ب �ب ، ومــا �يرت� �ة لــى الكــع�ب ــل �إ حت��ي
ــل  م�ث ــور،  ال�ن �آ�ي�ة  ــا�ت مس�حوتــا�ة م�ن  ل�ي �ج ت�
 ، الــدر�ي والكــوك�ب  ــاح  والمص�ب ــكا�ة  الم�ش
 ، �ن المــركز� وال�أطــرا�ف �ي اً �ب قًقً �ي ــكاملًًا د�ق ــرز� ت� �ي�ب
ــل  �ادت�خ �ة ت� �ق �ة عــم�ي عــدًًاا روح�ي �ب و�يعكــس �أ

�تكامــل. انصــر وت� هــا الع� �ي �ف

�ذ�ج  مو ا ال�ن هل �يمك�ن اس�تلهام ه�ذ
�ي الدول�ة  الس�ياس�ي والروح�ي �ف

ل ال�تحد�يا�ت ال�ت�ي  �ي ظ� ، �ف العصر�ي�ة

�سنا�ن المعاصر؟ هها ال�إ �يوا�ج
مــا�ن  �ة وصالــح�ة لــكل ز� �ت ــا�ب لا�ق �ث ــم وال�أ�خ �ي ال�ق
ــر�ي�ة  ل العص ــا�ئ ــكال والوس ــا ال�أ�ش ، �أم ــكا�ن وم
ــادر  ــد ال�ق ــر ع�ب هــا. وال�أم�ي ع�ت �ي طب�ب ــدّّد � �ت�ج �ت �ف
ــا�ت عصــره، م�ن  �يــواك�ب معط�ي ســه كا�ن  �ف �ن
ــه  ــارود، واطلاع ــسلاح وال�ب ــاع�ة ال لال ص�ن �خ
 ، �ة الحــد�ي�ث �ة  ــاس�ي الس�ي ــم�ة  �ظ ال�أ�ن علــى 
ــرا.  ل�ت �ج �ن �إ �ي  �ف �ي  رلمــا�ن ال�ب ــام  �ظ ال�ن هــا  وم�ن
ــك�ن  ــور، ل �طت ــر و�ت �ي غ�ت � ــاد�ي�ة �ت ــا�ت الم المعط�ي �ف
�ة  ــى راس�خ �ق �ب �ة �ت �ة وال�إسلام�ي ــم الــروح�ي �ي ال�ق

. مــر�ة ومس�ت

خ�شص�ي�ة  اول�تم ال�أ�بعاد الم�تعدد�ة ل� �ت�ن
ا�دًًئا عسكر�يًًا  ه �ق ال�أم�ير، �بوص�ف

علام�ي  ز� ال�إ �ير �أ�ن ال�ترك�ي ا، غ� ً وم�تصو�فً
 . ه العسكر�ي �ب ا�ن ّ على �ج ًا ما �ي�نص�بّ ال�بً غ�

ر�ة  �ظ هذ ال�ن اوز� ه� ك�ي�ف �يمك�ن �ج�ت
؟ ال�حأاد�ي�ة

 ، ــعض� الــو�ق�ت ــر�ة �ب ظ�ن هذ� ال� ــاوز� ه �ج �ي�تطــل�ب ت�
مــع  �ت �في الم�ج ــارا�ت � �ي ــود ت� لــى و�ج ــرًًا �إ ظ�ن �
ــع  �يد�ف مــا   ، ال�تصــو�ف ض�ف  ــر� ت� ــر�ي  از�ج�ئ  ال�

�في  ــر � ــر�ة ال�أم�ي از�تل مس�ي  � لــى ا�خ �إ ــعض�  ال�ب
ُعــهد  ــال �بُ �ف غ� هــاد العســكر�ي وحــهد، و�إ ال�ج
ــع�ة  �ي ط�ب ، �ب ، لل�أس�ف ــ�ك ل ــط ذ� �ب . و�يرت� �في الصــو�
�ة  ــص�ي �خ ال�ش هذ�  دئ�ة ع�ن ه الســا� ال�تصــورا�ت 
ــع  وت�س�ي ــدع�ي  �يس�ت مــا  وهــو   ، �ة �ي ــار�ي�خ ال�ت
عادهــا. �ب ــل�ف �أ �ت ــرز�ا م�خ �ب هــا و�إ ل�ي ــر �إ ظ�ن از�و�ي�ة ال�
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»الفرقدان«.. الإمام ابن باديس والشيخ الإبراهيمي

مسار نضالي طويل من الحركة 
الوطنية إلى ثورة التحرير

 ، �ن �ي �ن ، �أمس الا�ث م�ت ّ ُ�ظّ ، �نُ ا�ب ر الدول�ي للك�ت ا�ئ ز�ج ر�ي�ن لصالو�ن ال� ع�ة ال�تاسع�ة والع�ش �ي للط�ب ا�ف �ق ام�ج ال�ث ر�ن طار ال�ب �ي �إ �ف
اد�يس  �ن �ب د �ب د الحم�ي ر، ال�إمام ع�ب ا�ئ ز�ج �ي ال� د�ي ال�إصلاح �ف ال�ي لرا�ئ وء على المسار ال�نض� �ة سلّطّ�ت الض� �ي ار�ي�خ �ندو�ة �ت

اوم�ة  �ي م�ق ر�ي�ي�ن �ف ا�ئ ز�ج �ن ال� �ة العلماء المسلم�ي مع�ي ه ج� طلع�ت �ب �ي اض� ، وعلى الدور الذ� راه�يم�ي ر ال�إ�ب �ي �ش �ي�خ محمد ال�ب وال�ش
عل ال�حتر�ير. ال ال�ت�ي حمل�ت م�ش �ي عداد ال�أج� �ة و�إ �ي رس�ي�خ الهو�ي�ة الوط�ن عل�يم و�ت ر ال�ت لال �ن�ش ، م�ن خ� ر�نس�ي الاس�تعمار ال�ف

 .. ــدا�ن ر�ق ــوا�ن »ال�ف ــح�ت ع�ن ــدو�ة �ت ــاء�ت ال�ن و�ج
�ن  ــا�ن ا�ب ــر، ال�إمام ا�ئ ز�ج �ي ال� ــدا ال�إصلاح �ف را�ئ
عــر�ض  اس�ت ح�ي�ث   ،» ــم�ي راه�ي وال�إ�ب اد�يــس  �ب
ــو�ن مطحــا�ت م�ن  امع�ي ــو�ن �ج اح�ث ــو�خ و�ب �ي �ش
الحــرك�ة  �ي  �ف ودورهمــا  ال�إمــام�ي�ن  ــر�ة  مس�ي
�ة  مــع�ي �ج �إســهاما�ت  ــا�ن�ب  �ج لــى  �إ  ، �ة �ي الــوط�ن
�تأس�يســها  ذ�ن � ر�ي�ي�ن م� ا�ئ ز� �ن ال�ج العلمــاء المســلم�ي
. ــور�ة ال�حتر�يــر�ي�ة ال�ث هــا �ب �ة 1931، وصل�ت س�ن

الهادي الحسني: الإصلاح في 
خدمة التحرّّر

ــه،  ل�ت �ي مدا�خ ، �ف �ي �ي�خ الهــاد�ي الحــس�ن �أكــد ال�ش
ومســار  ــر  ا�ئ ز�ج ال� ــاءا  ض� »�أ �ن  ال�إمــام�ي �أ�ن 
ــل  �ي و�ن ال�حتــرّّر  ــل  �ي س�ب �ي  �ف ــر�ي�ي�ن  ا�ئ ز�ج ال�
اد�يــس  �ب �ن  ا�ب �أ�ن  لــى  �إ ــرًًا  �ي م�ش لال«،  �ق الاس�ت
�بأكملــه،  ــع�ب � �ة �ش �ي ــر �ض�ق ا�ئ ز� ــر �حتر�يــر ال�ج �ب اع�ت

ــه. �ن ع�ي ــم �ب �ي �ظ �ن �ة �أو �ت مــع�ي �ة �ج �ي لا �ض�ق
العلمــاء  �ة  مــع�ي �ج ــال  �ض�ن �أ�ن  ــح  و�أوض�
علــى  ــكز�  ار�ت �ن  ــر�ي�ي ا�ئ ز� ال�ج �ن  المســلم�ي
ــر�آ�ن  �يظ� ال�ق ــح�ف ــم الــد�ي�ن ال�إسلام�ي و�ت �تعل�ي
ــا  ه ، �بوص�ف �ة �ي ــر�ب �ة الع ــلغ� ــس ال ــم و�تدر�ي الكر�ي
�ة  ــص�ي �خ ــا�ظ علــى ال�ش �ة للح�ف م�قومــا�ت �أســاس�ي

ــه  ل�ي ــد �إ �ن �ي اس�ت �يز� الــوع�ي الذ� ــعز� ، و�ت �ة �ي الــوط�ن
للاس�تعمــار. هــم  اوم�ت م�ق �ي  �ف ر�يــو�ن  ا�ئ ز� ال�ج

�ة  �ي ــار�ي�خ ــواهد �ت �ي �ش ــر الحــس�ن واس�ض�حت
ــم�ي  راه�ي ال�إ�ب ــر  �ي �ش ال�ب �ي�خ  ال�ش مــو�ق�ف  علــى 
ــا�ن  �ي هــا ال�ب �ن �ي ، م�ن �ب ــر�ي�ة ــور�ة ال�حتر�ي الداعــم لل�ث
عــد  �ب  ،1954 ــر  م�ب و�ف �ن  3 �ي  �ف �أصــدره  �ي  الذ�
د�هت  ًـا مســا�ن نًنً ، معل ــور�ة ــدلاع ال�ث ــوم�ي�ن م�ن ا�ن �ي

لهــا.

ــم�ي  راه�ي ههــا ال�إ�ب ّ لــى رســال�ة و�جّ ــار �إ كمــا �أ�ش
الســعود�ي  الملــ�ك  لــى  �إ  1955 ا�يــر  �ن �ي �ي  �ف
ر�ي�ة  ا�ئ ز� ــور�ة ال�ج لــى دعــم ال�ث هــا �إ �ي ، دعــا �ف ا�ك ذ�ن �آ�
ــى  ــا عل م ًـا، ولا س�ي ــا دوليًيً ه �ت �ي �ض�ق عــر�ي�ف �ب وال�ت

. ــد�ة ــم الم�حت ــوى ال�أم مس�ت

عبد الحليم قابة: مشروع 
إصلاحي لبناء الإنسان

�ة العلمــاء  مــع�ي ــس �ج �ي ــر ر�ئ �ب ــه، اع�ت ه�ت م�ن �ج
 ، �ة ــا�ب ــم �ق ــد الحل�ي ، ع�ب �ن ــر�ي�ي ا�ئ ز� �ن ال�ج ــلم�ي المس
ــر  ا�ئ ز�ج ال� دمــا  خ� ــل�ي�ن  ل�ي ال�ج �ن  �ي �ي�خ »ال�ش �أ�ن 
ــعلا  همــا �ج �ن كــدًًا �أ لهــا«، مؤ� ج� ــا م�ن �أ حّّض��ي و
ــروع  ز�ئ لم�ش م�ن العلــم والــوعظ� والدعــو�ة ركا�
مــع  �ت الم�ج �ة  ــهض� �ن لــى  �إ �يهــد�ف  �إصلاح�ي 

ــه. ــا�ظ علــى هو�ي�ت والح�ف
ــل  �ق �ي �ن اد�يــس �أســهم �ف �ن �ب ــح �أ�ن ا�ب و�أوض�
ــى العمــل  ل ــرد�ي�ة �إ ــادرا�ت ال�ف ــم م�ن الم�ب عل�ي ال�ت
�ة ومدارســها  مــع�ي لال ال�ج ، م�ن �خ ســس�ي المؤ�
ز�  ــرك�ي ــع ال�ت ــر، م ا�ئ ز� ــاء ال�ج حن � �ي �أ ــر�ة �ف �ت�ش الم�ن
�ة  والــلغ� �ة  ــرع�ي ال�ش العلــوم  �تدر�يــس  علــى 

. �ة و�تكــو�ي�ن المعلــم�ي�ن �ي العــر�ب
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ــروع �إصلاح�ي  لال م�ش ، م�ن �خ �ة �ي د الحــرك�ة الــوط�ن ــرز� روا�ف �ب �ة 1931، �إحــدى �أ �تأس�يســها س�ن ذ�ن � ، م� �ن ــر�ي�ي ا�ئ ز� �ن ال�ج �ة العلمــاء المســلم�ي مــع�ي ــكّّل�ت �ج �ش
 . ــر�ي�ة ا�ئ ز� ــا�ظ علــى م�قومــا�ت الهــو�ي�ة ال�ج ــس�ي والح�ف ر�ن ــاوم�ة الاس�تعمــار ال�ف �ن لم�ق �ي ــل�ت �ي وس�ي ــوط�ن �ي وال ــد�ي�ن ــوع�ي ال ــر ال �ش ــم و�ن عل�ي عــل م�ن ال�ت �ج
اد�يــس ومحمــد  �ن �ب ــد �ب ــد الحم�ي ، �إســهاما�ت ال�إمــام�ي�ن ع�ب �ة ــا�ب ــم �ق ــد الحل�ي �ي�خ ع�ب ، ال�ش �ة مــع�ي �يــس ال�ج ــاول ر�ئ �ن ، �ي�ت ــر�ي�ة الصالــو�ن �ش �ي حــوار مــع �ن و�ف
ــا�ت مواصــل�ة  ــاطها الــراه�ن ورها�ن �ش ، كمــا �يس�تعــر�ض �ن �ن ــل�ي اض� ــل م�ن الم�ن �ي عــداد �ج �ي �إ �ة �ف مــع�ي ، ودور ال�ج ا الــوع�ي ــاء هذ� �ن �ي �ب ــم�ي �ف راه�ي ــر ال�إ�ب �ي �ش ال�ب

. �ة �ي �ة والــوط�ن ها العلــم�ي رســال�ت

مع�ي�ة العلماء  لّج�تىّ دور �ج ك�ي�ف �
اوم�ة  �ي م�ق ا�ئر�ي�ي�ن �ف ز�ج� المسلم�ي�ن ال

؟ ر�سن�ي الاس�تعمار ال�ف
ــرًًا  �ي �ت�أس�يســها، دورًًا ك�ب ذ�ن  ، م� �ة مــع�ي دّّ�ت ال�ج �أ
لال  ، م�ن �خ ــ�سي ر�ن ــاوم�ة الاس�تعمار ال�ف �في م�ق �
�ي�ف  �ق �ث وال�ت ــم  عل�ي وال�ت �ة  �ئ ــه�ي وال�ت ال�إعــادد 
 ، ــوعظ� والدعــو�ة �ة وال �ي ــر�ب ــع الهمــم وال�ت ور�ف
�ة  ال�أســاس�ي وقمــا�ت  الم� م�ن  م�يعهــا  �ج وه�ي 
ــال  ض�ن مــع لل� �ت عــادد الم�ج �في �إ ال��تي �أســهم�ت �

ــرّّر. وال�حت
مســاهم�ة  �ة  مــع�ي ال�ج ــاء  �ن �ب �أ ســاهم  كمــا 
 . ال�حتر�يــر�ي�ة ــور�ة  ال�ث ــر  �ي �ج �ف ت� �في  � ــر�ة  �ي ك�ب
هــا،  ل�ي �إ ــد  �ن �أس�ت ال��تي  ــا�ت  المعط�ي وحــس�ب 
الـــ22  مــوع�ة  م�ج م�ن  ــردًًا  �ف  17 �حنــو  ن�  �فإ �
و  هــا، �أ ذ� لام�ي �ة وت� مــع�ي ــاء ال�ج �ن �ب ــاو م�ن �أ كا�ن
هــا، وهــو مــا �يعكــس  مــم�ن كا�ن�ت لهــم صــل�ة �ب
الحــرك�ة  �أوســطا  �في  � �يرهــا  ث� �ت�أ  ــادد  ام�ت

. �ة �ي الــوط�ن

مام�ي�ن ا�ب�ن  ا ع�ن �إسهاما�ت ال�إ وماذ�
لال  �براه�يم�ي م�ن �خ �باد�يس وال�إ

؟ مع�ي�ة الج�
، ال�إمــام  �ن ــل�ي ل�ي �ي�ن ال�ج �ي�خ لــى ال�ش �ة �إ ــس�ب ال�ن �ب
�ي�خ محمــد  اد�يــس وال�ش �ن �ب ــد �ب ــد الحم�ي ع�ب

ــد  ن� دورهمــا الرا�ئ �فإ � ، ــم�ي راه�ي ــر ال�إ�ب �ي �ش ال�ب
ــى علــى �أحــد. �ف ــر لا �ي�خ از�ج�ئ  ــدم�ة ال� �في �خ �
لــى  ــا�ب �إ �ب ، ال�ش �ة ــاس�ب هذ� الم�ن ــه دعــو، �ب و�أ
 ، ــم�ي راه�ي ــر ال�إ�ب �ي �ش �ي�خ ال�ب ــا�ت ال�ش ل�ف ــراء�ة مؤ� �ق
وم�ن  �ة  �ي العــر�ب �ة  الــلغ� �في  � ــارز�  �ب َم  �َعَلـ  هــو  �ف
. كمــا �أدعوهــم  ــر�ي�ي�ن از�ج�ئ  ــاء ال� ــار ال�أد�ب ك�ب
ــاول�ت  �ن ــا�ت ال��تي ت� ل�ف ــى المؤ� ــى الاطلاع عل ل �إ
ــار�ي�خ  اد�يــس وت� �ن �ب ــر�ة ال�إمــام ا�ب ــه وس�ي رت� س�ي
، لمــا  �ن ــر�ي�ي از�ج�ئ  �ة العلمــاء المســلم�ي�ن ال� مــع�ي �ج
ــل�ة  ــهادا�ت ع�ن مرح ــار�ف و�ش ــه م�ن مع حت�مل

ــا. لاد�ن ــار�ي�خ �ب ــم�ة م�ن ت� مه

مع�ي�ة  اط الج� الا�ت �ن�ش ما �أ�برز� مج�
ال�يوم؟

لال  �خ م�ن  هــا  رت� مس�ي �ة  مــع�ي ال�ج اوت�صــل 
اظ�تهــرا�ت  ال� ــم  �ي ظ�ن � وت� العلــم�ي  ــ�اج  �ت ال�إ�ن
 ، �وي�ة ر�ب �ة وال�ت �ي ــا�ف �ق ــط�ة ال�ث �ش �يا�ت وال�أ�ن �ق والمل�ت
مــا  �ب هــود  ال�ج هذ�  ه ت�ط�ويــر  علــى  عمــل  و�ن

ها. ورســال�ت هــا  �أهاد�ف ــدم  �ي�خ
لــى  �ن �إ ــر�ي�ي از�ج�ئ  ، ال� �ة ــاس�ب هذ� الم�ن ــه دعــو، �ب و�أ
ــى  �ة عل ظ�ف ــا� ــم والمح ه ــح�ب وط�ن ــ�ك �ب ال�تمس
�ة  �ي ــر�ب �ة الع ــلغ� ال ــ�اي�ة �ب ــم، والع�ن ه ــم ود�ي�ن �يمه �ق
�ي  �ب �ة ال�ن ــر�آن� الكر�يــم ولغ� �ة ال�ق ارهــا لغ� �ب اع�ت �ب
�ني  ــع� ن� �ي ــه وســلم، م�ن دون� �أ صلــى اللــه عل�ي

ــرى. ــا�ت ال�أ�خ ّـم اللغ� عل� ــل�ي ع�ن ت� ــ�ك ال�ت�خ ل ذ�

لا�ت  م�ج صــادر  �إ لــ�ك  كذ� اونصــل  وس�
ــر«،  صا�ئ »ال�ب هــا  دقم�ت م� �في  و�  ، �ة مــع�ي ال�ج
�ة  العلــم�ي ها  رســال�ت ــدم�ة  �خ علــى  والعمــل 
ــع  �ف ال�ن �ب �يعــود  مــا  �ب  ، �ة �ي والــوط�ن �ة  �ي ــا�ف �ق وال�ث

ــر. از�ج�ئ  ال� علــى 

ــد  �ق �ف  ، ــم�ي راه�ي ال�إ�ب ــر  �ي �ش ال�ب �ي�خ  ال�ش �أمــا 
ــع  ــى �توس�ي ــروع وعمــل عل ا الم�ش واصــل هذ�
ز�  ّ مــا ع�زّ ، �ب ــا�ب �ب ال�ش مــام �ب ــم والاه�ت عل�ي ــك�ة ال�ت �ب �ش
�ي  �يرهــا �ف �ث �تأ �ة و� ال�إصلاح�ي الحــرك�ة  ــداد  ام�ت

مــع. �ت الم�ج
 ، �ن ال�إمــام�ي �ت�ي  ــر�ب �ت�ج �ن  �ي �ب ــه  �ت ار�ن م�ق �ي  و�ف
�ة  اد�يــس �أولــى �أهــم�ي �ن �ب لــى �أ�ن ا�ب �ة �إ ــا�ب ــار �ق �أ�ش
�ة  ــكار، والصحا�ف د وال�أ�ف ا�ئ ــاص�ة ل�إصلاح الع�ق �خ
ــرز�  �ب مــا  �ن �ي �ب  ، �ن المعلــم�ي و�تكــو�ي�ن  ــم  عل�ي وال�ت
ــوم  �ة وعل �ي �ة العــر�ب ــلغ� ال ــم�ي �ب راه�ي مــام ال�إ�ب اه�ت
للهــو�ي�ة  �ة  ز� رك�ي ارهــا  �ب اع�ت �ب  ، �ة لاغ� وال�ب ــا�ن  �ي ال�ب

. �ن ــر�ي�ي ا�ئ ز� �ة لل�ج �ي �ة والــد�ي�ن �ي ــا�ف �ق ال�ث
ال�إصلاح�ي  ــروع  الم�ش ا  هذ� �أ�ن  ــا�ف  و�أض�

طمــس  الاس�تعمــار  محــاولا�ت  ــه  وا�ج
لال  �خ م�ن   ، �ة �ي الــوط�ن �ة  ــص�ي �خ ال�ش م�قومــا�ت 
 ، �ة والــد�ي�ن ال�إسلام�ي �ي �ة العــر�ب ــاع ع�ن اللغ� الد�ف

. �ي الــوط�ن مــاء  �ت الا�ن �ب الــوع�ي  ــرس�ي�خ  و�ت

وثائق أرشيفية تكشف أثر 
الإمامين

�ي  الــوط�ن المــك�ت�ب  ــو  عض� ــدّّم  �ق ــدوره،  �ب
 ، ر�يــر�ي ز� ر  ســم�ي امــع�ي  ال�ج  ، �ة مــع�ي لل�ج
�ة  ــس�ي ر�ن �ة ال�ف �ي �ف �ي �ق ال�أر�ش ــا�ئ ــوع�ة م�ن الو�ث م م�ج
ــال�ي  ض�ن ــا�ت�ي وال� ــاول�ت المســار الح�ي �ن ال�ت�ي �ت

. ــم�ي راه�ي وال�إ�ب اد�يــس  �ب �ن  ا�ب �ن  لل�إمــام�ي

ــل،  الم�تد�خ �حبــس�ب   ، �ق ــا�ئ الو�ث �ت  ــرز� �ب و�أ
�ي  الذ� والــروح�ي  كــر�ي  ال�ف ــر  �ي �ث �تأ ال� ــم  ح�ج
 ، ــر�ي ا�ئ ز� ــع ال�ج م �ت �ي الم�ج ــا�ن �ف �ي�خ ــه ال�ش مارس
لــى  �إ �ة  ال�إصلاح�ي الحــرك�ة  ــر  �ث �أ ــداد  وام�ت
لال  �خ اهــد�ي�ن  والم�ج ــل�ي�ن  اض� الم�ن �أوســاط 

. ال�حتر�يــر�ي�ة ــور�ة  ال�ث
�ة  ــر�ب �ت�ج �أ�ن  لا�ت  المــدا�خ هــر�ت  �أظ� ــد  و�ق
�ي  �تصــر علــى ال�إصلاح الــد�ي�ن �ق �ن لــم �ت ال�إمــام�ي
ــاء  �ن مســار �أوســع ل�ب ــط�ت �ب �ب ــل ار�ت ، �ب ــو�ي ر�ب وال�ت
ــم  عل�ي ال�ت م�ن  عــل�ت  و�ج  ، �ي الــوط�ن الــوع�ي 
�أدوا�ت  الهــو�ي�ة  علــى  ــا�ظ  والح�ف �ة  ــا�ف �ق وال�ث

لل�حتــرّّر. ــد  وال�تمه�ي الاس�تعمــار  ــاوم�ة  لم�ق
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أحمد طالب الإبراهيمي.. مثقّّف استثنائي
ر�ت  �ة اس�ض�حت �ي ار�ي�خ كر�ي�ة و�ت ، �ندو�ة �ف ا�ب ر الدول�ي للك�ت ا�ئ ز�ج عال�يا�ت صالو�ن ال� م�ن �ف ار«، ض� �ب ا ج� اع�ة »�آس�ي �ت �ق �ن اح�ض�ت

�ف  و�قّّ ر. و�ت ا�ئ ز�ج �ي ال� لوماس�ي �ف ال والعمل الد�ب كر وال�نض� رز� رموز� ال�ف �ب حد �أ ، �أ راه�يم�ي ر�ة الدك�تور �أحمد طال�ب ال�إ�ب مس�ي
هت  سهاما� وء على �إ ، ملّسطّ�ي�ن الض� �ة �ي �ة وال�إ�نسا�ن �ي ا�ف �ق و�ي�ة وال�ث ر�ب �ة وال�ت هت الس�ياس�ي � ر�ب �ج د محطا�ت م�ن �ت اركو�ن ع�ن الم�ش

ها. اكر�ت ر�ي�ة وصو�ن ذ� ا�ئ ز�ج اع ع�ن الهو�ي�ة ال� ، والد�ف �ة �ي اء الدول�ة الوط�ن �ن �ي �ب �ف

أحمد عظيمي: رجل دولة 
ومثقف في خدمة الوطن

 ، ــد�ت �ق ــر �ف ا�ئ ز� ــم�ي �أ�ن ال�ج �ي ــور �أحمــد ع�ظ ّـد الدك�ت ك� �أ
�ة 2025،  ــم�ي س�ن راه�ي ــل �أحمــد طــال�ب ال�إ�ب رح�ي �ب
 ، ر�يــد�ة �ة �ف لومــاس�ي �ة ود�ب ــاس�ي كــر�ي�ة وس�ي ــام�ة �ف �ق
�ة  �ي �أســر�ة عــر�ي�ق �أ �ف �ش ــد �ن �ي �ق لــى �أ�ن ال�ف ــرًًا �إ �ي م�ش
ــال  ض�ن �ة وال� ــرك�ة ال�إصلاح�ي الح ــا �ب ه ار�ي�خ ــط �ت �ب ار�ت
ــرد  ، م�ج ، �حبــس�ب الم�حتــد�ث ــك�ن ــم �ي . ول �ي ــوط�ن ال
ًـا  يًيًئ ا� �ن �ث ًـا اس�ت فًفًق  � ــل م�ث ، �ب ــد�ي ل�ي �ق ــل �ت اض� �ي�ب �أو م�ن ط�ب
ــه  و�أم�ت ــه  ا�يــا وط�ن �ض�ق ــدم�ة  ل�خ ــه  ا�ت ح�ي كــرّّس 

ــرّّد. و�ت�ج لاص  �خ �بإ �
طض�لــع  ا �ي  الذ� الــدور  ــم�ي  �ي ع�ظ ــر  واس�ض�حت
ــم  عل�ي وال�ت �ة  �ي ــر�ب ال�ت �طقــاع  �ي  �ف ــم�ي  راه�ي ال�إ�ب ــه  �ب
ــع �أســس  �ي وض� لال، ح�ي�ن ســاهم �ف �ق عــد الاس�ت �ب
مــدرس،  ال�ت ــرص  �ف ــع  و�توس�ي ــم  عل�ي ال�ت ــم  �تعم�ي
ــاكل  ــص اله�ي �ق ــا�ت و�ن �ي ــم محــدود�ي�ة ال�إمكا�ن رغ�
ــح المدارس  �ت �ي �ف هــوده �ف ــرز� �ج �ب . كمــا �أ �ن والمعلــم�ي
ــه  ، و�بصما�ت �ة �ي ــا�ئ ــاط�ق ال�ن هــا الم�ن �ي مــا �ف والمعاهــد، �ب
�ة  اعــه ع�ن الــلغ� �ة وال�إعلام، ود�ف ــا�ف �ق �ي �طقــاع�ي ال�ث �ف
ــه  ، وحرص �ة �ي ــوط�ن ــو�ي�ة ال ــا�ت اله �ة وم�قوم �ي ــر�ب الع

. �ة ــر�ف ــم والمع ــر العل �ش ــى �ن عل
مســاره  ــد  ع�ن ــا  ً �ي�ضً �أ الم�حتــد�ث  �ف  ــو�قّّ و�ت
ــا�ت  مل�ف �ب طض�لاعــه  ا مــا  س�ي ولا   ، لومــاس�ي الد�ب
ــس الراحــل هــوار�ي  �ي لال عهــد الر�ئ سحــاس�ة �خ
�ة  �ي ــار�ج و�ن ال�خ ؤ� ار�ة ال�ش ــه وز� ولّّ�ي ــم �ت ، �ث ومــد�ي�ن �ب

ــر  �ب ــر. واع�ت ا�ئ ز� ــار�ي�خ ال�ج �ة م�ن �ت �ق �ي �ي مرحــل�ة د�ق �ف
ــاه  ــه الواســع�ة مكّّ�ن �ت ا�ف �ق ــه الــرص�ي�ن و�ث �أ�ن �تكو�ي�ن
�ة  لومــاس�ي الد�ب ــور  �يز� ض�ح ــعز� �ت �ي  �ف ال�إســهام  م�ن 
 ، ــدول�ي ــار�ي وال �ن ال�ق ــو�ي�ي ــى المس�ت ــر�ي�ة عل ا�ئ ز� ال�ج

. ــور�ة ال�حتر�يــر�ي�ة ــاد�ئ ال�ث ــم مــع م�ب سن�ج مــا �ي� �ب

كمال يونس: مشروع فكري 
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ــس  ــس�ي كمــال �يو�ن و�ن ــكا�ت�ب ال�ت ــه، ر�أى ال ه�ت م�ن �ج
سّّــد  �ت�ج ــم�ي  راه�ي ال�إ�ب �أحمــد طــال�ب  �ة  ــر�ب �ت�ج �أ�ن 
ــاء الــدول�ة  �ن ــل�ة �ب �بأس�ئ ــل � غ� �ش ـًا ا�ن كر�ي� ــروعًًا �ف م�ش
ــار  ــا�ن م�ن �آ�ث ــر ال�إ�سن �ة و�حتر�ي ــد�ي�ث ــر�ي�ة الح ا�ئ ز� ال�ج
�ة  �ي ــص�ف �ت »م�ن  ــه  ا�ب ك�ت �ب ــهدًًا  مس�ت�ش الاس�تعمــار، 

.» �ة �ي ــا�ف �ق ــور�ة ال�ث لــى ال�ث الاس�تعمــار �إ
ــول  ــور ح ــو�ي �تمح ر�ب ــه ال�ت ال غ� �ش ــح �أ�ن ا�ن و�أوض�
لال،  �ق ــد الاس�ت ع ــر�ي �ب ا�ئ ز� ــا�ن ال�ج سن ــاء ال�إ� �ن ــاد�ة �ب ع �إ
عــاد�ة  اس�ت �ب �ي  ــا�ف �ق ال�ث ــروعه  م�ش ــط  �ب ار�ت مــا  �ي �ف
�ة  ــص�ي �خ ال�ش ــرس�ي�خ  و�ت �ة  �ي الــوط�ن اكــر�ة  الذ�
ــد�ت  �ن اس�ت ، �ف �ة لومــاس�ي ــه الد�ب �ي�ت . �أمــا رؤ� ــر�ي�ة ا�ئ ز� ال�ج
لال  �ق �ة والاس�ت �ي ــاد�ة الــوط�ن ــاع ع�ن الس�ي لــى الد�ف �إ
ــرى  ــوى الك�ب ــا�ن لل�ق ه ــدًًا ع�ن الار�ت ع�ي ــرار، �ب �ي ال�ق �ف

. �ة �ي ــار�ج ال�خ والمحــاور 
ــم�ي  راه�ي لــى �أ�ن �تكــو�ي�ن ال�إ�ب ــس �إ ــار �يو�ن و�أ�ش
ــر  �ي �ش ــد ال�ب �ي�خ محم ــده ال�ش �ي�ن مــدرس�ة وال ــع �ب م �ج
�ة العلمــاء  مــع�ي ــرز� �أعلام �ج �ب ، �أحــد �أ ــم�ي راه�ي ال�إ�ب
كــر  ال�ف �ب واح�تكاكــه   ، �ن ــر�ي�ي ا�ئ ز� ال�ج �ن  المســلم�ي

ر�سنــا.  �ف �ي  �ف الــط�ب  ــه  دراس�ت لال  �خ �ي  ــر�ب الغ�
ــس�ب  ــدد، �حب ع ــو�ي�ن الم�ت ك ا ال�ت ــه هذ� ــاح ل �ت ــد �أ و�ق
ــاح، دو�ن  �ت �ف �ن ال�أصــال�ة والا�ن �ي مــع �ب ، ال�ج الم�حتــد�ث

. ــا�ن و�ب ذ� �أو  لا�ق  غ�ن ا�
ــم�ي �أدر�ك �أ�ن الاس�تعمــار  راه�ي ــا�ف �أ�ن ال�إ�ب و�أض�
�ة  ــم�ن وه�ي عســكر�ي  لال  اح�ت ــرد  م�ج �يــك�ن  لــم 
الــوع�ي  هــد�ف  �يس�ت ــروعًًا  م�ش ــل  �ب  ، �ة ــاس�ي س�ي
 . �ة �ي الــوط�ن �ة  ــص�ي �خ ال�ش وم�قومــا�ت  اكــر�ة  والذ�
�ة  ــلغ� ال �ة �ب �ي ــه الصــح�ف �ت ر�ب �ي �ت�ج عكــس �ف وهــو مــا ا�ن
�ة  ــاط�ب لــى م�خ لالهــا �إ ، ال�ت�ي ســعى م�ن �خ �ة ــس�ي ر�ن ال�ف
ــار�ي�ة  الض�ح وره  ذ� �ج �ب طبــه  ور� علــم  الم�ت ــا�ب  �ب ال�ش

. �ة �ي ــا�ف �ق وال�ث
ــكّّل�ت �أســاس  �ي�ة �ش هذ� الــرؤ� ــس �أ�ن ه ــر �يو�ن �ب واع�ت
 ، �ة ــدول�ة الحــد�ي�ث ــاء ال �ن �ي �ب ــم�ي �ف راه�ي ــروع ال�إ�ب م�ش
�ة  �ي الــوط�ن �ة  ــع�ي المر�ج �ن  �ي �ب �ي�ق  ــو�ف ال�ت لال  �خ م�ن 

ــر. ــا�ت العص وم�طتل�ب

نوفل الميلي: المذكرات 
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ــا�ت  ل�ف ــاول مؤ� �ن �ت ، �ف ــل�ي ــل الم�ي و�ف �أمــا الــكا�ت�ب �ن
�ة  ــاس�ي ــار�ب الس�ي ــدو�ي�ن ال�ت�ج �ة �ت الراحــل و�أهــم�ي
 ، د�يــد�ة ال�ج ــال  �ي ال�أ�ج لــى  �إ لهــا  �ق و�ن �ة  ــال�ي ض�ن وال�
�ة  ــاس�ي ــا�ت الس�ي ص�ي �خ ــل�ة م�ن ال�ش ــى �أ�ن �ق ل ــرًًا �إ �ي م�ش
مســارا�تها  �ي�ق  ــو�ث ل�ت الــو�ق�ت  ســها  �ف ل�ن ــاح�ت  �ت �أ

هــا. را�ت �ب و�خ
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ــه، وعــم�ق  �ف �ة موا�ق هــا م�ن رصــا�ن مــدّّ�ت �قو�ت ــم�ي اس�ت راه�ي �ي عهــد �أحمــد طــال�ب ال�إ�ب ــر�ي�ة �ف ا�ئ ز� �ة ال�ج لومــاس�ي ــم�ي �أ�ن الد�ب �ي ــور �أحمــد ع�ظ �أكــد الدك�ت
ــكل�ي�ف  �ت ، �ب �ة �ي ــار�ج و�ن ال�خ ؤ� ار�ة ال�ش ــه وز� ولّّ�ي ــل �ت �ب �ة سحــاس�ة �ق لومــاس�ي مهــام د�ب طض�لــع �ب ــح �أ�ن الراحــل ا . و�أوض� ــر�ي�ة ا�ئ ز� ــل الــدول�ة ال�ج �ق ــه، و�ث �ت ا�ف �ق �ث
ــم�ي  راه�ي ــه ال�إ�ب ز� �ب ــم�يّّ ــرز� مــا �ت �ب . كمــا �أ �ة �ي �ن لســط�ي �ة ال�ف �ي هــا ال�ض�ق �ي م�قدم�ت ، و�ف �ة �ي ــا�ت العــر�ب �ي المل�ف مــا �ف ، ولا س�ي ومــد�ي�ن �يــس الراحــل هــوار�ي �ب م�ن الر�ئ
كــدًًا  ، مؤ� �ة �ة والــدول�ي �ي ــر�ي�ق �ن ال�إ�ف �ي ــر�ي علــى الســاح�ت ا�ئ ز� ــور ال�ج �يز� الض�ح ــعز� �ي �ت ، ودوره �ف ــاد�ة ــار ال�ق ــدر�ة علــى محــاور�ة ك�ب م�ن هــدوء وحكــم�ة و�ق

. لومــاس�ي ــاس�ي والد�ب لهــا الس�ي �ق �ث ــل�ي�ق �ب �ة �ت مــكا�ن ــر �ب ا�ئ ز� ــل ال�ج �ي ــاه م�ن �تم�ث �ة مكّّ�ن ــس�ي ر�ن �ة وال�ف �ي �ن العــر�ب �ي �ت ــه الــلغ� ا�ن �ق �ت ــه الموســوع�ي و�إ �ن �أ�ن �تكو�ي

ز� د�بلوماس�ي�ة الراحل �حأمد  �ي م�يّّ ما ال�ذ
ار�ة  لال �تولّّ�يه وز� �براه�يم�ي �خ طال�ب ال�إ

؟ �ي�ة ار�ج و�ن الخ� �شؤ ال�
ــم�ي مــارس  راه�ي ن� �أحمــد طــال�ب ال�إ�ب ولًاً �إ ــول �أ �ق �أ
ون�  ؤ� ال�ش از�ر�ة  و ّى  لـ�وت �ي� ن�  �أ ــل  �ب �ق �ة  لومــاس�ي الد�ب
 ، ومــ�دي�ن �يــس هــاور�ي �ب �في عهــد الر�ئ � . �ف �ة �ي ــار�ج ال�خ
سحــاس�ة  ــا�ت  مل�ف �ب ـُكَ�لَّ�ف  ي�� كن�ا  اللــه،  رحمــه 
�اض�قيــا   ال� �ب �ة  عــل�ق الم�ت لــ�ك  ت� صصًًوــا  �خ  ، ومهــم�ة

. �ة �ي العــر�ب
ــا�ت واســع�ة  علا�ق ــع �ب م�ت ــم�ي �ي�ت راه�ي وكن�ا ال�إ�ب
ــا�ت والــهد  ــدًًادا لعلا�ق ، ام�ت �ي �في العالــم العــر�ب �
ــ�ك كن�ا  ل ، ولذ� ــم�ي راه�ي ــر ال�إ�ب �ي �ش �ي�خ محمــد ال�ب ال�ش
ــام ال��تي  ــز�ا المه �ج �ن ــى �إ ــه عل دقرت� � �ق �ب ــ�دي�ن �ي�ث وم �ب

ــا. ه ــه �ب �يكلّّ�ف
از�ر�ة  و ــه  اغ�درت� م عــد  و�ب  ،1978 �ة  س�ن �في  و�
�ز�يــر دول�ة  ومــ�دي�ن و ــه �ب �ن ، ع�يّّ �ة ــا�ف �ق ال�إعلام وال�ث
ــك�ت�ب  ــاور م �ج ــه �ب �ب ــه، وكن�ا مك�ت ــرًًاا ل�دي ومس�ت�ش
عــل�ق  �ت ــرى ت� ــا�ت ك�ب مل�ف ــه �ب ل�ي �ي عهــد �إ ــس، الذ� �ي الر�ئ
�اض�قيــا   ال� مــا  س�ي ولا   ، �ة �ي ــار�ج ال�خ ــاس�ة  الس�ي �ب

. �ة �ي �ن لســط�ي ال�ف �ة  �ي ض�ق وال� �ة  �ي العــر�ب
�ني  � ــم�ي حــدّّث� راه�ي ن� �أحمــد طــال�ب ال�إ�ب كــر �أ ذ� و�أ
هــا  �ب ــه  كلّّ�ف ال��تي  المهــام  حــىد  �إ ع�ن  ـاً  ص�ي� �خ �ش
�ترول  ــادم ال�ب كــر�ة اس�ت�خ دنمــا طرح �ف ، ع� ومــ�دي�ن �ب
مــر�ة  ول  »�أ  : ل�ي ــال  �ق ــد  �ق �ف ـاً.  س�ياس�ي� سلاحًًــا 
ــدًًا  ع�ي ــرول كــسلاح«، مس�ت �ت اس�تعمــال ال�ب ســمع �ب �أ
ــر  ــه الس�ف ــس ح�ي�ن طــل�ب م�ن �ي اقلــه لــه الر�ئ مــا �
ــل�ة الملــ�ك  اق�ب �ة الســعود�ي�ة وم� �ي لــى المملــك�ة العــر�ب �إ
لــى  ــر الــادع�ي �إ از�ج�ئ  مــو�ق�ف ال� ــه �ب لاغ� �يصــل، ل�إ�ب �ف
. ــاس�ي ــط الس�ي غ�ض� ــل�ة لل ــرول وس�ي �ت ــادم ال�ب اس�ت�خ

ا�ئر  ز�ج� ور ال �يز� ض�ح �ي �تعز� ك�ي�ف �أسهم �ف
لال  اص�ة �خ ، �خ ها الدول�ي�ة �ف وموا�ق

ل�يم�ي�ة والدول�ي�ة ال�ت�ي  �ق ال�تحولا�ت ال�إ

؟ �يا�ت �ن �ي ما�ن �تر�ة ال�ث هد�تها �ف ش�
ـاً  لًًجا س�ياس�ي� ــم�ي ر� راه�ي كن�ا �أحمــد طــال�ب ال�إ�ب
ــى  ــر�ة عل �ي ــدر�ة ك�ب ــ�ك �ق ل ا، �يم�ت ــوع�يًً اً موس فًفًق  � وم�ث
ــه  ك�وي�ن وت� الاوســع�ة  ــه  �ت اق�ف � ث� ــل  ض�ف � �ب ــاع،  �ن ال�إ�ق
ع�ن  لًًض�فا   �  ، �ة �ي ــا�ئ �ن �ث الاس�ت ــه  �ت ر�ب �ج وت� الــرص�ي�ن 
. �ة �ي العــر�ب �ة  ــط�ق الم�ن ون�  ؤ� �ش �ب �ة  �ق العــم�ي ــه  �ت معر�ف

مــال،  و�ج �ة  ــطلا�ق �ب �ة  �ي العــر�ب �ي�حتــد�ث  وكن�ا 
، وهــو مــا  �ة ــس�ي ر�ن �ة ال�ف ــلغ� اً م�ن ال نًنً كمــا كن�ا م�تمك
ــاد�ة  ول�ي�ن وال�ق ــل�ف المــؤ�س �ت �ة م�خ ــاط�ب ــاح لــه م�خ ت� �أ

ــع. �ي �في ر�ف ــا� �ق ــىو ث� مس�ت �ب
ن�  �أ ــرّّر  �ق ت�  ، ومــ�دي�ن �ب ــس  �ي الر�ئ ــا�ة  و�ف عــد  و�ب
ــد  �دجي �ن � ل�ي �ب ــذ�ا ــس ال�ش �ي ــا�ن�ب الر�ئ ــى �ج ل ــى �إ �ق �ي�ب
ون�  ؤ� ــرًًا لــل�ش �ز�ي اً و �ن لقًقًحا ُـعَ��يَّ ن� يُيُ ــل �أ �ب ــرًًاا، �ق مس�ت�ش

. �ة �ي ــار�ج ال�خ
 ، راه�يم�ي �ة ال�إ�ب ــص�ي �خ لال �ش ، م�ن �خ �ت ــرز� ــا �ب وه�ن
ــد  �ق �ف هــا.  �ت لوماس�ي د�ب ــل  �ق وث� ــر  از�ج�ئ  ال� �ة  مــكا�ن
 ، �ة �ي لا�ن ــم�ة وع�ق ــاس�ي �بحك لوم ــل الد�ب ــارس العم م
راء  ــز�و ســاء والملــو�ك وال وكن�ا �ي�تعامــل مــع الرؤ�
الــدول�ة  �ة  مــكا�ن �ب �يــل�ي�ق  مــا  �ب هــم  �ي �ق �يل�ت �ذ�ي�ن  ال
�دقيــر  � وت� ــرام  حا�ت �ب �ظ�حي   لــ�ك  ولذ�  ، ــر�ي�ة از�ج�ئ  ال�

. �ن واســع�ي

�ي�هت للس�ياس�ة  ما �أ�برز� ملامح ر�ؤ
�ي ما  ، �خصوصًًا �ف ا�ئر�ي�ة ز�ج� �ي�ة ال ار�ج الخ�
�ي�ة  ر�ي�ق �ف ا�يا العر�ب�ي�ة وال�إ ض�ق �ي�تعل�ق �بال�

؟ وال�تحرر�ي�ة
ن�  �أ �غ�ي   �ب �ي�ن ال��تي  �ة  ال�أســاس�ي ــا�ت  الص�ف م�ن 
�ة  ــا�ف �ق ــدوء وال�ث �ة اله �ي ــار�ج ــر ال�خ �ز�ي �في و ــر � �وت�ف ت�
 . �ة اذ��ت مــكا�ن كــن�و وراءه دول�ة  ن� ت� ، و�أ الاوســع�ة
�في �أحمــد طــال�ب  ــا�ت � هذ� الص�ف مــع�ت ه �ت ــد ا�ج و�ق
ـاً، وكا�ن�ت  ف� � �ق ئ�ـاً وم�ث ــد كن�ا هاد� �ق ؛ �ف ــم�ي راه�ي ال�إ�ب

هــا. م�ت �ي لهــا و�ق �ق �ث �ب ــر  از�ج�ئ  ال� وراءه 

، كا�ن�ت  �ة �ي ــر�ي�ق �اض�قيــا ال�إ�ف  ال� عــل�ق �ب �في مــا �ي�ت و�
ــا�ت  المل�ف ــرز�  �ب �أ م�ن  ــا  �ي ر�ي�ق �ف �إ ــو�ب  �ن �ج �ة  �ي �ض�ق
دورًًا  ــر  از�ج�ئ  ال� دّّ�ت  �أ ــد  و�ق  ، اذ�ن�ك  �آ� المطــروح�ة 
علــى  صصًًوــا  �خ هــا،  ع�ن ــاع  الد�ف �في  � ــرًًا  �ي ك�ب
هــا مــع  ت�اق �في علا� ــىو ال�أمــم الم�حتــد�ة و� مس�ت

العالــم. دول  �ة  �ي �ق و�ب ــا  ورو�ب �أ
ر�سنــا  ــا�ت مــع �ف ــهد�ت العلا�ق ــل، �ش اق�ب �في الم� و�
ــرا�ت  ت�وت� ــ�دي�ن  وم ــاور�ي �ب ــس ه �ي ــد الر�ئ لال عه �خ
، مــاو�ق�ف  ــر�ي �دقي � �في ت� � ، ــا�ك ــد كا�ن�ت ه�ن �ق . �ف ــر�ة �ي ك�ب
ــر�ة الاس�تعمــار�ي�ة  ظ�ن �حتــرر م�ن ال� �ة لــم ت� ــس�ي ر�ن �ف
ب�ـاً  مطلو� كن�ا  لــ�ك  ولذ� ــر.  از�ج�ئ  ال� لــى  �إ �ة  �ق الســا�ب
ــع  ن� �ياد�ف لاده، �أ ّـل �ب دنمــا �يمثّثّ ، ع� ــم�ي راه�ي م�ن ال�إ�ب
ــمها  اس ــد�ث �ب ن� �ي�حت ــا، و�أ ه ــا وكرام�ت ه ادت� ع�ن س�ي

ــر�أس. ــوع ال مر�ف
�ي�ن  ــس�ي ر�ن ال�ف �ن  ول�ي المــؤ�س ــاط�ب  �ي�خ وكن�ا 
ــر  ن� �سن�ض�حت �في �أ ــك� ــع. و�ي �ي �في ر�ف ــا� �ق ــىو ث� مس�ت �ب
ــر�ك  �ي ــا�ك �ب ــ�سي �ج ر�ن ــر�ق ال�ف ــر والمس�ت�ش ك ن� الم�ف �أ
�دقيــم  � ت� ــم�ي  راه�ي ال�إ�ب طــال�ب  �أحمــد  م�ن  طــل�ب 
�يعكــس  مــا  وهــو  الكر�يــم،  ــر�آن�  لل�ق ــه  م�ت ر�ج ت�
 ، �ة �ي ــا�ف �ق كــر�ي�ة وال�ث ــه ال�ف م�ت �ي ــل و�ق اذ� الر�ج �ة ه مــكا�ن

ــه. ــه الل رحم

كــرا�ت  »مذ� م�ن  ال�أول  لــد  الم�ج علــى  وركّّز� 
ــم�ي  راه�ي ال�إ�ب رحــل�ة  ــرًًا  مس�ض�حت  ،» ــر�ي ا�ئ ز�ج�
�ي�خ  �ة والــده ال�ش �ق ــر�ف اهــر�ة �ب لــى ال�ق �ة 1954 �إ س�ن
ــس  �ي الر�ئ ــا �ب اءهم ، ول�ق ــم�ي راه�ي ــر ال�إ�ب �ي �ش محمــد ال�ب
لــى  ــد الرحــل�ة �إ م�ت ــل �أ�ن �ت �ب اصــر، �ق ــد ال�ن مــال ع�ب �ج

ــا. و�ترك�ي ــا�ن  اكس�ت �ب
ــم  ــر، �ث ا�ئ ز� لــى ال�ج ــه �إ ــد عود�ت �ف ع�ن ــو�قّّ كمــا �ت

 ، الــط�ب دراس�ة  لمواصــل�ة  ر�سنــا  �ف لــى  �إ الــه  �ق �ت ا�ن
ــر  م�ب و�ف ــح م�ن �ن ا�ت �ي ال�ف ار�يــس �ف لــى �ب ووصولــه �إ
. ــر�ي�ة ــور�ة ال�حتر�ي ــدلاع ال�ث ام�ن مــع ا�ن ز�ت ــال� 1954، �ب
ــم�ي  راه�ي ال�إ�ب ــه  دوّّ�ن مــا  لــى  �إ ــل�ي  الم�ي ــار  و�أ�ش
ــد�ت  ام�ت ال�ت�ي  ر�سنــا،  �ف �ي  �ف ــه  �ن س�ج ــر�ة  �ت �ف ع�ن 
ــ�ك  ل ــه �ت ــا حمل�ت ــهر، وم ــد�ة �أ�ش ــوا�ت وع ــع س�ن ر�ب �أ
�ة  ــر�ب ــا�ة وال�ت�ج ــهادا�ت ع�ن المعا�ن ــا�ت م�ن �ش ح الص�ف

. �ة �ي وال�إ�سنــا�ن �ة  ــال�ي ض�ن ال�
ــوا�ن�ب  �ج لا�ث  ال�ث ــهادا�ت  ال�ش �ت  ــرز� �ب �أ ــد  و�ق
 ، راه�يم�ي �ة �أحمــد طــال�ب ال�إ�ب ــص�ي �خ م�تكامــل�ة م�ن �ش
ــال  ض�ن �ن ال� �ي ــع �ب م ــل دول�ة �ج ًـا ور�ج فًفًق  � ــه م�ث �بوص�ف
ــا�ت  ل�ف ــر�ك مؤ� ، و�ت سســا�ت�ي كــر والعمــل المؤ� وال�ف
�ة م�ن  صــل�ي هــم مراحــل م�ف �ي �ف ــهادا�ت �ستــهم �ف و�ش

ــر المعاصــر. ا�ئ ز� ــار�ي�خ ال�ج �ت
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ندوة حوارية حول »الحكاية التي لا تشيخ في الأدب السعودي«

موروث متجدّّد يغذي السرد الروائي 
ر�ي�ن م�ن صالو�ن  ع�ة ال�تاسع�ة والع�ش ر�ف الط�ب �ة �ش �ف �ي ، ض� �ة السعود�ي�ة �ي ، م�ن المملك�ة العر�ب ال العمر�ي ط�ت الدك�تور�ة م�ن �شّّ �ن

�ي ال�أد�ب  �ي�خ �ف �ش وا�ن »الحكا�ي�ة ال�ت�ي لا �ت ار«، حمل�ت ع�ن �ب ا ج� اء »�آس�ي ض�ف � ، �ندو�ة حوار�ي�ة �ب ا�ب ر الدول�ي للك�ت ا�ئ ز�ج ال�
�ن  �ي كرّّر �ب �ت الد�ة ال�ت�ي �ت لى الحكا�يا�ت ال�خ دو�ة �إ �ت ال�ن . و�تطر�ق لالها محمد مهد�ي الحماد�ي «، وحاورها خ� السعود�ي

. �ي اء الروا�ئ ض�ف لى ال� �ي �إ اء الحكا�ئ ض�ف هذ� الحكا�يا�ت م�ن ال� ل�ت ه �ق �ت ، وك�ي�ف ا�ن �ة ل�ف �ت كال م�خ �ش �ي �أ ال �ف �ي ال�أج�

�ي  مــل�ة م�ن المحــاور، �ف ــور�ة �ج ــاول�ت الدك�ت �ن و�ت
 ، ال�ت�ي �ة  �ي ــع�ب ال�ش الحــكا�ي�ة  �ة  �أهــم�ي هــا  دّّقم�ت م�
ذ�خ  � �تّتّ ــا، � �يره ع�ب ــدّّ �ت ــى ح ها، عل ــاط�ت سب ــم � رغ�
لالهــا  ال�إ�سنــا�ن م�ن �خ ـّر  ب� �يع� �ة  �ق عــاداًً عــم�ي �ب �أ
ــر  �ي العالــم، وع�ن �تصــوّّره لل�خ ــه �ب �ت ع�ن علا�ق
�ي  والمــر�ئ  ، ــر�ي�ب والغ� لــو�ف  والم�أ ــر،  وال�ش
 ّ �نّ ال�ج حكا�يــا�ت   ّ �أ�نّ ــر�ت  �ب واع�ت  . �ي �ف وال�خ
ــكال  ــر �أ�ش ــدّّ م�ن �أك�ث ع �ة �تُُ ــار�ق ــا�ت ال�خ �ن والكا�ئ
�ف ع�ن  الــك�ش ــدر�ة علــى  �ق �ي  ــع�ب ال�ش الســرد 
ــو�ف  ال�خ هــا  �ي �ف ــل  �ي�تدا�خ ذ�  �إ  ، �ة الــعلا�ق هذ�  ه
ـّل.  �ي� ال�ت�خ مــع  وال�تصــد�ي�ق   ، �ة الــده�ش مــع 
�ة  �ي ــع�ب ال�ش الحكا�يــا�ت  هذ�  ه  ّ �أ�نّ ــح�ت  و�أوض�
 ، �ن �ي �ي ــروا�ئ ــد م�ن ال ــر�ي�ة للعد�ي ــاد�ة �ث ــكّّل�ت م �ش
هــا  و�أحدا�ث هــا  ا�ت ص�ي �خ �ش مــروا  �ث اس�ت �ي�ن  الذ�
�ن  �ي �ة �ب ّ الــعلا�ق لــى �أ�نّ ــر�ة �إ �ي �ي �أعمالهــم، م�ش �ف
مــاًً  �تصــر دا�ئ �ق �ة لا �ت �ي ــع�ب الــروا�ي�ة والحــكا�ي�ة ال�ش
عــاد�ة  ــح �إ �ي �ت ــد �ت ــل �ق ــل، �ب �ق ــرّّد ال�ن علــى م�ج

العالــم. �تصــور ع�ن  ــك�يل  �ت�ش
ــد م�ن  ّ العد�ي ، �أ�نّ ــا�ق ا الس�ي �ي هذ� ، �ف ّـد�ت ك� و�أ
ــر�ة  �ي هــوداًً ك�ب لــوا �ج ذ�ب �ن � ــاء الســعود�ي�ي ال�أد�ب
هــا  و�تدو�ي�ن �ة  �ي ــع�ب ال�ش الحكا�يــا�ت  مــع  �ج �ي  �ف
وم�ن   ، ــو�ي�ة �ف ال�ش الروا�يــا�ت  م�ن  ــا�  ا�طنلا�ق
لال  ، م�ن �خ مــا�ن ه�ي ال�ج الكر�يــم  ــد  هــم ع�ب �ن �ي �ب
ــل�ب  �ة م�ن �ق �ي ــع�ب ر �ش ســاط�ي ر »�أ ــه�ي ــه ال�ش ا�ب ك�ت
ــس�ة  م �ي �خ �ي صــدر �ف «، الذ� �ة �ي ــر�ب ــر�ة الع �ي ز�ج ال�
ز�  م�يّّ ــد  و�ق ــاًً.  وا�ن ع�ن ــع�ي�ن  س�ب ــمّّ  وض� اء،  ز� �أ�ج
ــاول  �ن �ت �ت ال�ت�ي   ،» �ة »الســال�ف �ن  �ي �ب مــا�ن  ه�ي ال�ج
ــداد،  ــار ال�أ�ج �ب د�يــم، ك�أ�خ �ي ال�ق ــار المــاض� �ب �أ�خ
ــاول  �ن �ت �ة ال�ت�ي �ت ــرا�ف «، وه�ي ال�خ �ة حبــو�ن و«الس�
والســحر،  �ن  وال�ج ــار�ي�ت  الع�ف �أحــاد�ي�ث 
كــر  الذ� ــم �ب هــا الدا�ئ د�ئ ا الاســم ل�ب ــهذ� وسُُــمّّ�ي�ت �ب

ــح. �ي وال�ست�ب
ــدو�ة  ال�ن لال  �خ ــور�ة  الدك�ت �ت  عــرّّ�ج كمــا 
�ي  �ف �ة  �ي ــع�ب ال�ش الحــكا�ي�ة  �ة  �ف �ي وظ� علــى 
ــك�ن  ــم �ت ــا ل ّه �نّ ّـد�ة �أ ك�ؤ� ، م �ة ــاع�ي م �ت ــا�ة الا�ج الح�ي
ــكّّل�ت �أدا�ة  ــل �ش ، �ب �ة ــل�ة لل�ستــل�ي ــرّّد وس�ي م�ج
ــر  س�ي �ف ــم و�ت �ي ــرس�ي�خ ال�ق ــرا�ت و�ت �ب ــل ال�خ �ق ل�ن
�ة  �أهــم�ي ــل  ص�ي �ف ال�ت �ب ــرح�ت  و�ش واهــر.  ال�ظ

والحــكا�ي�ة  �ي  ــع�ب ال�ش ــد  �ق المع�ت �ن  �ي �ب ز�  �ي ــم�ي ال�ت
�ة  �ي ــع�ب ــا�ت ال�ش ّ الحكا�ي ــح�ة �أ�نّ ّ ، مو�ضّ �ة �ي ــع�ب ال�ش
 ، ــدا�ت �ق ــع�ض المع�ت ــرس�ي�خ �ب �ي �ت ــهم �ف ــد �ست �ق
ّ الــراو�ي �أو  ــرور�ة �أ�نّ الض� �ي �ب ــع�ن لــ�ك لا �ي لــك�ن ذ�

هــا. �ب م�ن  �يؤ� مــع  المس�ت

»الجنية« لغازي القصيبي.. من 
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ــال المــورو�ث  �ق �ت هــا ع�ن ا�ن ــا�ق حد�ي�ث �ي س�ي و�ف
ــر�ت  اس�ض�حت  ، الــروا�ي�ة لــى  �إ �ي  الحــكا�ئ
 » �ة �ي �ن »ال�ج روا�ي�ة  العمــر�ي  ــال  م�ن ــور�ة  الدك�ت
�ة  ذ�خ � ، م�تّّ �ي �ب ــص�ي �ي ال�ق ــاز� ــكا�ت�ب الســعود�ي غ� لل
�ي�ف المــورو�ث  ــوظ� �ة �ت �ي �ف ــاًً لــك�ي �ج موذ� هــا �ن م�ن
ــاول�ت  �ن و�ت  . �ي الــروا�ئ العمــل  �ي  �ف �ي  الحــكا�ئ
المــورو�ث م�ن  ا  ــال هذ� �ق �ت ا�ن �ة  �ي �ف ك�ي ســها�ب  �بإ �
، ومــا  �ي ــاء الــروا�ئ ض� لــى ال�ف �ي �إ ــع�ب ــه ال�ش ا�ئ ض� �ف
�ة  ودلال�ي ــو�ي�ة  �ي �ن �ب �حتــوّّلا�ت  م�ن  ــه  عل�ي طــر�أ 
ال�حتــوّّل  هــا  رز� �ب �أ ، وم�ن  �ة العمــل�ي هذ�  لال ه �خ
�ة  ــص�ي �خ ال�ش لــى  �إ �ة  �ي ــع�ب ال�ش �ة  ــص�ي �خ ال�ش م�ن 
�ي  �ة �ف �ي �ن �ة ال�ج ــص�ي �خ ــل�ت �ش �ق �ت ذ� ا�ن ؛ �إ �ة �ي الــروا�ئ
�ي�ف  وم�خ ــوار�ث  م�ت �ج  مــوذ� �ن م�ن  الــروا�ي�ة 
ــا�ت  ــو�ي�ة وعلا�ق ــم وه ــا اس �ة له ــص�ي �خ ــى �ش ل �إ
�ت  �ف ــو�قّّ ــا �ت ــل. كم �ق ــو�ت مس�ت �ة وص ــاع�ي م �ت ا�ج

، وهــو مــا  ــع ســلط�ة الحــك�ي �ي عــاد�ة �توز� ــد �إ ع�ن
ــاده: »ك�ي�ف  ال محــور�ي م�ف �ي سؤ� ــه �ف ص�ت ل�خّّ
�ي  �ي المــورو�ث الحــكا�ئ �ب ــص�ي �ي ال�ق ــاز� �ف غ� و�ظّّ

«؟« �ة �ي �ن »ال�ج ــه  روا�ي�ت �ي  �ف �ي  ــع�ب ال�ش

السخرية وتداخل الخطابات
ــرز�  �ب �أ ــور�ة  الدك�ت �ت  عــرض� اس�ت كمــا 
�ي  ــاز� غ� �أســلو�ب  ــع�ت  ط�ب ال�ت�ي  ــص  صا�ئ ال�خ
�ي  و�ف  ،» �ة �ي �ن »ال�ج روا�ي�ة  �ي  �ف �ي  �ب ــص�ي ال�ق
 ، ر�ة الســا�خ ــار�ق�ة  والم�ف ــر�ي�ة  الس�خ هــا  دّّقم�ت م�
ــروا�ي�ة  ــمّّ�ن ال �ض�ت ــا، ح�ي�ث �ت �يره ع�ب ــدّّ �ت ــى ح عل
 ، �ن ــس وال�ج �ن ال�إ�ن �ي �ة �ب ــعلا�ق حــوارا�ت حــول ال
�ي�ن  هــا �ب �ي ــا�ت �ف طخا�ب ــل ال� ــا�ن�ب �تدا�خ لــى �ج �إ
؛  �ي ــار�ي�خ وال�ت والعلــم�ي  �ي  الحــكا�ئ طخــا�ب  ال�
ــار  �ب وال�أ�خ الــك�ت�ب  الســارد  ــر  �يس�ض�حت ذ�  �إ

. �ن ال�ج عالــم  �ب صــل�ة  الم�تّّ والدراســا�ت 
 ّ هــا، �أ�نّ ــام حد�ي�ث �ت �ي �خ ، �ف ــور�ة ّـد�ت الدك�ت ك� و�أ
ــه  لك ــا �تم�ت ، لم ــو�ت �ة لا �تم �ي ــع�ب ــا�ت ال�ش الحكا�ي
ــدّّد،  ــاء وال�ت�ج �ق �ة علــى ال�ب �ي ــا�ئ �ن �ث ــدر�ة اس�ت م�ن �ق
الســرد  ــد  روا�ف م�ن  ــدا�  را�ف لــ�ك  ذ�ب � ــلّّ  ل�ت�ظ
�ة  م�ن ال�أز� ــاوز�  �ت�ج علــى  ــادر�ة  و�ق  ، الحــد�ي�ث

. �ة �ي ال�أد�ب ــاس  �ن وال�أ�ج



11 الجزائر الدولي للكتاب 292026
2807

»بابان« في دار »الأمة«
إبراهيم صديقي يجدد وفاءه للشعر في زمن الرواية

د�يــم �أحــد�ث  �ق ، ل�ت ــم صــد�ي�ق�ي راه�ي �ب ــاعر �إ صّّــص�ت لل�ش ُ ــع، �خُ �ي ال�تو�ق ــع �ب �ي لــس�ة �ب ــر �ج ا�ئ ز� ال�ج ــا�ب �ب الصالــو�ن الــدول�ي للك�ت « �ب ــاح »دار ال�أم�ة �ن �ن �ج اح�ض�ت
. ــر�ة �ي ــوا�ت ال�أ�خ لال الس�ن ــعر�ي�ة �خ ــه ال�ش �ت ر�ب لاص�ة �ت�ج ــه �خ �ي مــع �ف �ي �ج « الذ� ــا�ن ا�ب ـ«�ب ــعر�ي�ة الموســوم�ة �ب ــه ال�ش �إصدارا�ت

ــه  د�يوا�ن �ي  �ف صــد�ي�ق�ي  ــم  راه�ي �ب �إ ــاول  �ن و�ي�ت
�ي�ن  �ب ــراوح  �ت �ت  ، ــوّّع�ة �ن م�ت مــا�ت  �ي و�ت وعــا�ت  موض�
م�ن  �يرهــا  وغ� وال�تصــوّّ�ف  ــا�ت  �ي والوط�ن  ّ الــ�بّح
 ّ �أ�نّ ــم  ورغ�  . كــر�ي�ة وال�ف �ة  �ي ال�إ�سنــا�ن ــالا�ت  غ� �ش الا�ن
ــر  �ش �ي ال�ن �ن �ف ــلّّ�ي ــعراء الم�ق ــدّّ م�ن ال�ش ع ــد�ي�ق�ي �يُُ ص
ــاهء لممــارس�ة  كــد و�ف هّ �يؤ� نّنّ  �إ ، �ف و�إصــدار الــدواو�ي�ن
ــاًً،  �ب ــاًً وكا�ت ار�ئ ــاًً، �ق روحــه �يوم�ي ــاط �ب �ب ــعر والار�ت ال�ش

. �ة �ي ال�أد�ب ــه  ر�ت مس�ي طــوال 
مــع  ذ� �ي�ج ــاًً، �إ مو�ن ــكلاًً ومض� ــوا�ن �ش ــوع الد�ي �ن و�ي�ت
ا�يــا  و�ض�ق  ، ــا�ت �ي والوط�ن  ، �ي الصــو�ف ــس  �ف ال�ن �ن  �ي �ب
ــوا�ن  ع�ن ــاره  �ي �ت ا�خ . وع�ن ســر  وال�إ�سنــا�ن الــح�ب 
ــه  �ن ــاعر �أ ــح ال�ش ا ال�إصــدار، �أوض� « لــهذ� ــا�ن ا�ب »�ب
ــول  ــده �ي�ق �ي �إحــدى �قصا�ئ �ي�ت �ف اس�توحــاه م�ن �ب
ــرُُ  َ .. وََ�آ�خَ �تََ َ�نْْ هَُُ �أَ فَفَ لْْ َ ٌ �خَ َـا�بٌ ب� � .. ِ َـا�نِ ب� ا� َ ــعْْرِِ �بَ ــه: »لِِل�شِّّ �ي �ف
ــل  ــى �يحم ــو مع�ن «. وه �تََ وَْْ كُُ�نْْ �تََ ل� �ئْْ َـا �شِِ هَُُ م� فَفَ لْْ َ �خَ
ــعر  ال�ش لــى  �إ ــه  ر�ت �ظ �ن ل  ز�ت � �ت�خ  ، �ة �ق عــم�ي دلال�ة 

ــداع. وال�إ�ب �ة  ــا�ب الك�ت �ي  �ف ــاص�ة  ال�خ ــه  �ت لس�ف و�ف
ّـد، مــر�ة  ك�ؤ�  ــاعر ل�ي ــرص�ة لل�ش �ة �ف ــاس�ب وكا�ن�ت الم�ن
م�ن الهــرول�ة  �ي ز� ــد الــكلام �ف ــاهء لس�ي ــرى، و�ف �أ�خ
الــراس�خ  ــه  �يما�ن �إ ع�ن  ـّرا�  ب� مع�  ، الــروا�ي�ة �حنــو 
 ، ــا�ة الح�ي دام�ت  مــا  ــه  ا�ئ �ق و�ب ــعر  ال�ش مــرار  اس�ت �ب
�ن  و�إ مــر،  ــعر س�يس�ت ال�ش  ّ �نّ �أ �ب م�ن  ؤ� �أ ــا  �ن »�أ لاًً  ــا�ئ �ق
ــر  حاض� هــو  �ف  ، ــال�ب ك�ق ــه  ا�ت ذ� �ي  �ف مــر  �يس�ت لــم 
ــر  �ي الك�ث �ف ؛  ــص�ة وال�ق الــروا�ي�ة  ــل  داخ� مــر  ومس�ت
وح�ي�ن  ــعر،  ال�ش �ة  ــلغ� �ب ــو�ن  �ب �يك�ت �ن  �ي �ي الــروا�ئ م�ن 
هــم  �ت لغ� لــى  �إ �يعــودو�ن  ــر  �ي ع�ب ال�ت ع�ن  و�ن  ز�ج �يــع�

.» �ي�ن ــل�ق الم�ت ــاء  ل�إرض� ــعر،  ال�ش �ة  لغ�  ، د�يــم�ة ال�ق
لاّّ  �أ هــو  ــعر  ال�ش ــدر  �ق  ّ �أ�نّ صــد�ي�ق�ي  ــا�ف  و�أض�
ــل�ف  �ت م�خ �ي  �ف ال�إ�سنــا�ن  �يعكــس  ن�ـهّ  ل�أ�  ، �ف ــو�قّّ �ي�ت
ســع  �تّتّ � ــد�ة  ال�قص�ي  ّ �أ�نّ لــى  �إ ــرا�  �ي م�ش ــه،  حالا�ت
ســرد  م�ن  ــرى،  ال�أ�خ �ة  �ي ال�أد�ب ــو�ن  �ن ال�ف ــل�ف  �ت لم�خ
و�تصر�يــح. ــح  لم�ي و�ت وحكــم�ة  وحــوار  ووص�ف 

بعد مسيرة إعلامية طويلة
العربي محمودي يدخل عالم الرواية بـ»ولد الخوني«

ــروا�ق  ، �ب �ي محمــود�ي ــع الــكا�ت�ب وال�إعلام�ي العــر�ب ــر، و�قّّ ا�ئ ز� ال�ج ــا�ب �ب ــر�ي�ن م�ن الصالــو�ن الــدول�ي للك�ت اســع�ة والع�ش ــع�ة ال�ت �ي رحــا�ب الط�ب �ف
�ة  علام�ي ــر�ة �إ عــد مس�ي ، �ب �ي ــه عالــم الســرد الــروا�ئ لــ�ك ولو�ج ذ�ب ــاًً � «، معل�ن «، الصــادر�ة ع�ن دار »ال�أم�ة ــو�ن�ي ــه ال�أولــى »ولــد ال�خ «، روا�ي�ت لســط�ي�ن »�ف

ــاًً. ــر�ي�ن عام �ة وع�ش �ي ــا�ن م ــر م�ن �ث ــدّّ�ت ل�أك�ث ام�ت
 ، �ة ــع�ي ــه روا�ي�ة وا�ق �ن �بأ و�يــص�ف محمــود�ي عملــه �
ــا  ه ا�ت ص�ي �خ ــا �أو �ش طبله ــى � ــا عل ه ار�ئ ــرّّ�ف �ق ع ــد �ي�ت �ق
ــا  م ــره، ور�ب �ي ــا م�ن غ� ه ــمع �ب ــا س م ر�ب ــا، �ف ه �أو �أحدا�ث
 . ر�يــد�ة �ي �قصــاص�ة �ج هــا �ف ســه، �أو صاد�ف �ف �ن ــها �ب عا�ش
م�ن  ــل  �ق �ت �ي�ن ــا�ب  �ش �قــص�ة  الــروا�ي�ة  ــرو�ي  و�ت
ــع�ي�ش  ، ل�ي ــم�ة ــى العاص ل �ة �إ �ي ــر�ي�ف ــه ال �ت �ئ �ي ــه و�ب �قر�ي�ت
�ة  ــكا�ن ــر الم ــو �يس�ض�حت ــاداًً، وه ــاًً ح س�ي �ف ــاًً �ن صراع
هــا  ار�ن لهــا والــده، و�ي�ق �ة ال�ت�ي كا�ن �يح�ت مــاع�ي �ت الا�ج
 ، �ن ــال�ي �ي�ن الح �ي�ن هذ� ــو. و�ب ــه ه ع ــه وض� ل�ي ــا �آل �إ م �ب
ــل ل�ترســم ملامــح  اص�ي �ف والــى ال�أحــدا�ث وال�ت �ت �ت
ــل  �ب ، �ق ، مهــد�ي طبــل الــروا�ي�ة ــه � �ي �يع�ي�ش الصــراع الذ�
عدمــا  ــه، �ب لــى �قر�ي�ت ــداًً �إ ــه المطــا�ف عا�ئ ــه�ي �ب �ت �ن �أ�ن �ي

. �ة �ي المــد�ي�ن ــه �ف ا�ت ــور علــى ذ� ز� ع�ن الع�ث ع�ج
 ، الــروا�ي�ة لــى  �إ �ة  الصحــا�ف م�ن  الــه  �ق �ت ا�ن وع�ن 
ــر�ب  �ق �أ كا�ن  ال�أمــر   ّ �بأ�نّ � محمــود�ي  ــر�ف  �يع�ت
عــد  لاّّ �ب ــه �إ ــدم عل�ي �ق ــه لــم �يُُ �ن ، و�أ امــر�ة لــى المغ� �إ
�ي�ف  و�يض�  . ــل وصــد�ي�ق م�ي ز� م�ن  ــر  �أك�ث ــار�ة  اس�ت�ش
�ي  ّـل �ف مثّثّ �ة �ت ــر�ب هذ� ال�ت�ج ــو�ض ه ــى �خ ل ــه �إ ع ّ دا�ف �أ�نّ
ــر  �ي ــر غ� ــال �آ�خ �ي م�ج ســه �ف �ف ــا�ف �ن �ي اك�ت�ش ــه �ف �ت �ب رغ�
�ة  ــرا�ب هــا �ق �ي ــى �ف ، ال�ت�ي �ض�ق �ة �ي �ة الر�يــاض� الصحــا�ف
�ي  ــرّّ�ق�ة �ف �ف ــا�ت م�ت ا�ب ــه ك�ت �ن كا�ن�ت ل ــود، و�إ �ة ع�ق لا�ث �ث
 . مــاع�ي �ت والا�ج والا�ق�تصــاد�ي  ــاس�ي  الس�ي �أ�ن  ال�ش

ــاء  ض� �ي �ف ــه �ف ا�ت �ف ذ� ن�ـهّ �أراد �أ�ن �يــك�ت�ش � ــول �إ و�ي�ق
�ي �أ�ن �يكــو�ن  ــاًً ع�ن �أملــه �ف ، معر�ب ــل�ف �ت ــداع�ي م�خ �ب �إ
ــدّّم  ــد �ق ، و�أ�ن �يكــو�ن �ق �ة ــر�ب هذ� ال�ت�ج ــوى ه ــد مس�ت ع�ن
ــه  �ي علــى و�ج �ي الر�يــاض� �ة ع�ن الصــح�ف �ب صــور�ة ط�ي
�ة  ــادم م�ن الصحــا�ف �ي ال�ق صــوص، وع�ن الصــح�ف ال�خ

�ة عمومــاًً. ــو�ب المك�ت
ولا�ي�ة  ر�ي�ف  م�ن  محمــود�ي  �ي  العــر�ب حنــدر  و�ي�
ال�سقــم  ــاس�ة  ر�ئ ىّ  �تولـ� �أ�ن  لــه  �ق  وس�ب  ، المــد�ي�ة
ــا  ، كم ــر�ي�ة ا�ئ ز� « ال�ج ــرو�ق ــد�ة »ال�ش ر�ي �ج �ي �ب ــاض� الر�ي
�ة  محــل�ي صــا�ت  م�ن �ي  �ف �ة  ــل�ي �حتل�ي ــالا�ت  م�ق ــر  �ش �ن
ــم  �ي اد«. و�ي�ق اد د�ي ز� ــع »ز� هــا مو�ق �ن �ي ، م�ن �ب �ة �ي وعــر�ب
�ي دول�ة �طقــر، ح�ي�ث �يعمــل  ــل�ة �ف ــوا�ت طو�ي ذ�ن س�ن م�
 ، �ة �ي ــوا�ت »الــك�أس« الر�يــاض� �ن �ق ــاًً �ب علام�ي ــاًً و�إ �ي صح�ف
�ة  �ي ــو�ن �ي ز� ل�ف ــرام�ج ال�ت �ي ال�ب ــوره �ف ــر�ف �ض�حب ــا عُُ كم
�ي  �ف �ة  ــر�ي�ئ ال�ج ــه  �بآرا�ئ و�  ، �ة �ي والعــر�ب ــر�ي�ة  ا�ئ ز� ال�ج
�ي  الر�يــاض� �أ�ن  وال�ش ــدم  ال�ق كــر�ة  ــع  وا�ق ــل  �حتل�ي

. ــر�ي ا�ئ ز� ال�ج
م�ن  عــدد   » ــو�ن�ي ال�خ »ولــد  روا�ي�ة  �ق  وس�ب
�ي  الذ� لــم«،  »صــراح�ة �ق هــا  �ن �ي �ب ، م�ن  ال�إصــدارا�ت
اكــر�ة  و«ذ�  ، �ة �ي الصــح�ف اه  ورؤ� ــه  الا�ت م�ق مــع  �ي�ج
ســرد�ي  عمــل  وهــو   ،)2022( طخــاء«  ال�أ�
ــوا�ت  اله�ف ــع�ض  �ب  ، �ة �ف مــكا�ش �ب ــه،  �ي �ف عــر�ض  اس�ت

ــرار«  ــا�ن�ب »روا�ق ال�أس ــى �ج ل ــا، �إ ه �ي ــع �ف ال�ت�ي و�ق
رســام  مــع  ــر�ك  �ت م�ش ّ�لَّؤ��ف  م وهــو   ،)2025(
ــع�ي�ن  ر�ب �أ ــم  �يض�  ، �ة ــال�ف و�خ �ب ــا�ق�ي  �ب ــر  �ي الكار�يكا�ت
ع،  �بأســلو�ب لذ�ا ــوء، � ــهداًً �ستــلّطّ الض� ــهاد�ة وم�ش �ش
�ي  �ي الوســط الر�يــاض� ســاد �ف ــس ال�ف علــى كوال�ي

ــر. ا�ئ ز� ال�ج �ب
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جناح الصغار يرسم ملامح قرّّاء الغد

أطفال »سيلا«.. ضحكات تملأ الأروقة 
وحكايات تكبر مع الصالون

هت،  � رو�ق �ي �أ ها �ف ردّّد �أصداؤ� �ت ال ال�ت�ي �ت حض�كا�ت ال�أط�ف ر الدول�ي للك�تا�ب دو�ن  ا�ئ ز�ج هد صالو�ن ال� لا �يك�تمل م�ش
ط ال�ألوا�ن  �ق ل�ت ّها �ت �نّ ، وك�أ �ة �ة الملوّّ�ن ل�ف دّّت �نحو ال�أغ� م� ر�ة ال�ت�ي �ت �ي �يد�يهم الصغ� ، و�أ ح�ة �ن �ن ال�أج� �ي هم الم�ستارع�ة �ب طوا�ت وخ�

، و�يم�نحو�ن  اص�ة اهر�ة ح�يو�ي�ة خ� ار على ال�ظ�ت �ي الصغ� �ف رّّقاء، �يض� ر�ي�ن وهدوء ال� ا�ش �ي�ن حرك�ة ال�ن . و�ب و�ف الك�ت�ب م�ن ر�ف
. ا�ف ول الاك�ت�ش ض�ف � ً�بًا �ب ال د�أ غ� �ب راء�ة �ت ال�ق �ة ال�إ�نسا�ن �ب �ن علا�ق �أ كّّذ�ر �ب هد �ي �ي م�ش ، �ف �ة ه�ج ً�ئًفا و�ب  واءها د� ج� �أ

�تصــر  �ق �ة �ت ز� �ة �أو م�ي اهــر�ة طــار�ئ لا« ظ� �ي »س�ي ــال �ف ــور ال�أط�ف ول�يــس ض�ح
ــى،  ــه ال�أول ذ�ن دورا�ت ــو�ن م� �ق الصال ــد را�ف ل�ي �ق ــل �ت ، �ب ــع�ة هذ� الط�ب ــى ه عل
لــى المعــر�ض كلّّ  هــا �إ ا�ئ �ن �ب ــر�ي�ة اصحطــا�ب �أ ا�ئ ز� لا�ت ال�ج ــاد�ت العــا�ئ ذ� اع�ت �إ
ــاح  �ن ــه، وصــار �ج ــه وهو�ي�ت ءًًا م�ن صور�ت ز� ــار �ج ــح الصغ� ــى �أص�ب عــام، ح�ت
اســع�ة  ــع�ة ال�ت �ي الط�ب وّّز�ار. و�ف ــولا�ت ال �ي �ج �ة �ف ــل محــط�ة �أســاس�ي الط�ف
�ن  �ي ــع �ب م ــاءا�ت �ت�ج ض� لال �ف ــور م�ن �خ ا الض�ح ــل هذ� ، �ي�تواص ــر�ي�ن والع�ش
ــو�ي�ة  ر�ب ــا�ت �ت ار�ب ــى م�ق ل ــد �إ �ن ، و�ست�ت �ة ــر�ف ــا�ب المع ــع�ب واك�ست ــع�ة الل م�ت

داعــه. �ب ولــه و�إ ض� ز� �ف �ي ــح�ف ــل و�ت ــدرا�ت الط�ف �ة �ق ــم�ي �ن لــى �ت �ستــعى �إ
ــد حــدود ال�قصــص  �ة ع�ن �ئ هذ� ال�ف لــى ه ــه�ة �إ ّ ــارا�ت المو�جّ �ي �ق�ف ال�خ ولا �ت
ــدارا�ت  ــى �إص ل ــدّّ �إ م�ت ــل �ت ، �ب �ة ــل�ي ــراء�ة وال�ست ــدّّ�ة لل�ق ــا�ت المع والحكا�ي
مــو  �ق مراحــل �ن ــرا�ف كــر�ة �ت �ت �ة ووســا�ئل م�ب اعــل�ي �ف ــار�ب �ت �ة و�ت�ج ــم�ي �تعل�ي
�ف  ــك�ش . و�ت ــا�ف عل�ّـم والاك�ت�ش ــوع�ة لل�ت �ن ًـا م�ت اقًقً ــح �أمامــه �آ�ف �ت �ف ــل، و�ت الط�ف
�ن  �ي ع �ب ّ ــو�زّ �ت ، ال�ت�ي �ت ــادرا�ت هذ� الم�ب عــدّّد ه ــح�ة ع�ن �ت �ن �ن ال�أ�ج �ي ــول�ة �ب �ج
ــا�ن�ب  لــى �ج �إ ــا،  �ي ولو�ج ك�ن �ة وال�ت �ي �ن ــط�ة ال�ف �ش �ة وال�أ�ن ــم�ي عل�ي ال�ألعــا�ب ال�ت

. �ة �ي ــا�ف �ق �ة وال�ث ــس�ي �ف ــل ال�ن ــا�ت الط�ف صوص�ي ــراع�ي �خ ــك�ت�ب ال�ت�ي �ت ال

»المستقبل«.. حيث تبدأ متعة التعلّّم
ــاح  �ن ــط�ب �ج �ق ، �يس�ت ــك�ت�ب ــص�ة لل صّّخ ــح�ة الم� �ن �ة م�ن ال�أ�ج ــر�ب ــى م�ق وعل
 .. �ة ــم�ي عل�ي ل ال�ت ل والوســا�ئ ــاز� ــعاره »عالــم ال�ب �ش وّّز�ار �ب ــل« ال �ب �ق »المس�ت
ل«  ــاز� لعــا�ب »ال�ب ل�ة م�ن �أ ــك�ي ًـا �ت�ش دّّقم� عل�ّـم«، م� ــع�ة ال�ت ــد�أ م�ت �ب ــا �ت م�ن ه�ن
ــا�ب  ــوع�ة م�ن ال�ألع م ــا�ن�ب م�ج ــى �ج ل ــار، �إ ــار والصغ� ــى الك�ب ل ــه�ة �إ ّ المو�جّ
ــارك�ة  الم�ش علــى  ــم�ة  ا�ئ �ق �ة  ــر�ب �ت�ج ّم  علـ� ال�ت عــل  �ت�ج ال�ت�ي  ــو�ي�ة  ر�ب ال�ت

. ــا�ف والاك�ت�ش

�ي ال�أولــى«،  �ي وكلمــا�ت »حــرو�ف �ة  لــع�ب ــا�ت  �ت�ج الم�ن هذ�  �ي�ن ه �ب وم�ن 
ــم�ي  ل �تعل�ي ــاز� ، وه�ي �ب ع�ة لــى الســا�ب �ة �إ ــال�ث ــال م�ن س�ن ال�ث ــه�ة لل�أط�ف ّ المو�جّ
�ة  �ي ــر�ب ــرو�ف الع ــى الح ــرّّ�ف عل ع ــى ال�ت ــاعد�تهم عل ّـم لمس ــل�ي صُُم� اع �ف �ت
ــط�ة  �ش �ن لال �أ ــح، م�ن �خ هــا الصح�ي �ب �ي ر�ت ــرس�ي�خ �ت هــا و�ت ز� �ي �ة و�تم�ي �ي ــا�ئ اله�ج
و�آم�ن  سّّبــط  م� �بأســلو�ب  �  ، ــرك�ي�ب وال�ت اللــع�ب  علــى  ــوم  �ق �ت ــع�ة  مم�ت
ــاح  �ن ــمّّ ال�ج عل�ّـم. كمــا �يض� هز� علــى ال�ت  ّ ــ�فّح ــل و�ي ــم مــع عالــم الط�ف سن�ج �ي�
ــار،  اكــر�ة الصغ� �ي ذ� �ة �ف �ي �ي�ت الحــرو�ف العــر�ب �ب �ث هــد�ف �ت ــرى �ست�ت ًـا �أ�خ بًبً لعا �أ
علــى  هــم  �قدرا�ت �يز�  ــعز� و�ت  ، �ة �ق �ي الــد�ق �ة  الحــرك�ي هــم  مهارا�ت �ة  ــم�ي �ن و�ت

. ــرك�ي�ب �ة وال�ت ــملاح�ظ ال
ــه  ّ ل مو�جّ ــاز� �ب ــا  ً �ي�ضً �أ ــاه  �ب �ت �ت�ت الا�ن ــا�ت ال�ت�ي ل�ف �ن المعروض� �ي �ب وم�ن 
 ، كــوّّ�ن م�ن �حنــو �أل�ف �طقــع�ة «، �ي�ت �ة �ي�ن لاد�ي الز� ــم�ن سلســل�ة »�ب ــار، ض� للك�ب
�ة  اح�ي ــر�ي�ة والس�ي ــرز� المعالــم ال�أ�ث �ب ــمّّ �أ هــا صــور�ة �ض�ت �ب ــد �ترك�ي ــكّّل ع�ن �ت�ش �ت

ــار. �ن �ن 1200 و1600 د�ي �ي ــراوح �أســعاره �ب �ت ــر، و�ت ا�ئ ز� �ي ال�ج �ف

فضاءات تفاعلية تعجّّ بالحركة
ــو�ف  �ي�ن ر�ف ــوّّل �ب ــى ال�ت�ج ــو�ن عل �ي الصال ــل �ف ــور الط�ف ــر ض�ح �تص ولا �ي�ق
ــاءا�ت  ض� ــد �أمامــه �ف ــل �ي�ج هــا، �ب ــار مــا �يس�تهو�يــه م�ن �ي �ت الــك�ت�ب وا�خ
ــهد�ت  �قد �ش ــه. �ف ــراز� مواه�ب �ب ــر�ي�ب و�إ ــارك�ة وال�ت�ج ــح لــه الم�ش �ي �ت �ة �ت اعــل�ي �ت�ف
ــالًاً واســعًًا، م�ن  �ب �ق ــا�ب �إ ــار حــول الك�ت صّّخــص�ة للصغ� ا�ت الم� �ق المســا�ب
هــا  �ن �ي وعــا�ت م�ن �ب ــاول�ت موض� �ن ــع�ة �ت ــم�ي�ة مم�ت ــط�ة �تعل�ي �ن�ش ــل�ة و�أ لال �أس�ئ �خ
ــوّّ�ق�ة  �ي�ة م�ش �ن �ق اعــل�ي�ة و�ت ــواء �ت�ف �ي �أ�ج ، �ف ــا�ب ــا�ت الك�ت عــرّّ�ف علــى مكوّّ�ن ال�ت

ــم. ــا�ف لد�يه ز� روح الاك�ت�ش �ي ــح�ف ــال و�ت ــع ال�أط�ف �ي �ج �ت �ت�ش ــد�ف ه اس�ت
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ــه �أدوا�ت  �ي ــع�ت �ف ًـا، وُُض� ن ــر سًنًّ ــال ال�أصغ� ــاء لل�أط�ف ض� صّّــص �ف ُ كمــا �خُ
ذ�ن  وســهم م� �ف �ي �ن �ة �ف �ي ــا�ب ــم ال�إ�ي�ج �ي ــرس ال�ق هــد�ف غ� ، �ب ــو�ي�ن ل ــر لل�ت ا�ت ود�ف
مــا  هــم �ب �يز� صل�ت ــعز� ، و�ت �ي عالــم ال�ألــوا�ن والــك�ت�ب هــم �ف �ب �ي ــر، و�ترغ� الصغ�
ــرًًا م�ن  �ي ًـا ك�ب بًبً او ــادرا�ت �ت�ج هذ� الم�ب �ي�ت ه ــد ل�ق . و�ق ــو�ب هــو مرســوم ومك�ت
�ي �أعمــال  وهــا �ف �ف ّ ، و�ظّ �ة �ت �ة لا�ف ــداع�ي �ب ــا�ت �إ هــروا طا�ق �ي�ن �أظ� ــال، الذ� ال�أط�ف

. �ة ــس�ي ا�ف �ن �ة و�ت �ي �ن ــط�ة �ف �ش �ن ــد�ة و�أ �ي م�ف
ــو«،  ك�ن �ي ــاء »�ت ض� ا�ت علــى �ف ــر�ف ــا �إحــدى الم�ش �ن �ي �ق ، ال�ت ــا�ق ا الس�ي �ي هذ� �ف
ــا  م ــور، لا س�ي مه ــرًًا م�ن ال�ج �ي ــالًاً ك�ب �ب �ق ــر�ف �إ ــاح ع �ن ّ ال�ج ّـد�ت �أ�نّ ك� ال�ت�ي �أ
ــمل  صّّخــص�ة لهــم، وال�ت�ي �ت�ش ــط�ة الم� �ش ــوّّع ال�أ�ن �ن ــل �ت ض� �ف ــال، �ب ال�أط�ف
ــا�ن�ب  �ج لــى  �إ ســاء،  �ف س�ي ال�ف ــاع�ة  وص�ن ــدو�ي�ة  ال�ي ــال  غ� وال�أ�ش الرســم 
ــاء  ح�ي �ة �إ ــاس�ب م�ن ، �ب ــرم�ج ــاء �ب ض� ّ ال�ف ــح�ت �أ�نّ لاط. و�أوض� لــو�ي�ن علــى ال�ب ال�ت
ــد�ة  �ي ــور�ة ال�حتر�يــر�ي�ة الم�ج ــدلاع ال�ث �ن لا�ن ــع�ي �ة والس�ب �ي ــا�ن كــرى ال�ث الذ�
ــط  را�ئ ــاز� �خ �ج �ن �ي �إ ّـل�ت �ف مثّثّ ــاص�ة �ت ــط�ة �خ �ش �ن ــر، �أ م�ب و�ف ــح م�ن �ن ا�ت �ي ال�ف �ف

ــر. �ي ــر�ي ك�ب ماه�ي ــال �ج �ب �ق �بإ ــا � دوره �ي�ت �ب ــر، ح�ظ ا�ئ ز� ــم ولل�ج للعال
ا�يــد م�ن  ز�ت ــو« �ي� ك�ن �ي ــاء »�ت ض� ــال علــى �ف �ب ّ ال�إ�ق �ة �أ�نّ �ت الم�حتــدّّ�ث ــا�ف و�أض�
ــاء ومــا  ض� ا ال�ف ــهذ� مهــور �ب مــام ال�ج مــا �يعكــس اه�ت ــرى، �ب لــى �أ�خ ــع�ة �إ ط�ب
�تاح لها  ــال �أ ال�أط�ف لــى �أ�ن اح�تكاكهــا �ب ــار�ت �إ . كمــا �أ�ش ــط�ة �ش �ن دّّقمــه م�ن �أ �ي�
الحــر�ي�ة  ــه �ب �ي ــعرو�ن �ف ــاص �ي�ش ــاء �خ ض� لــى �ف هــم �إ �ت ــو�ف علــى حا�ج الو�ق

ــح�ت  هــم. و�أوض� ــاس�ب مــع اه�تماما�ت �ن ــه مــا �ي�ت م�ن ــدو�ن ض� ، و�ي�ج والــراح�ة
ــعرو�ن  مــا �ي�ش هــم، ور�ب ا�ئ �ة �أول�ي �ق ــو�ن ر�ف وّّل ــدا�ي�ة �ي�ت�ج �ي ال�ب ــوا �ف هــم كا�ن �ن �أ
ــح  �ي سًًــا �ي�ت �ف �ن ــاء م�ت ض� ا ال�ف �ي هذ� ــوا �ف �ف ــل �أ�ن �يك�ت�ش �ب ء م�ن الملــل، �ق �ي �ش �ب

. ــدّّم�ة ــط�ة الم�ق �ش ال�أ�ن ــاع �ب م�ت ــداع والاس�ت ــر وال�إ�ب �ي ع�ب لهــم ال�ت
�ن  ــى �إ ــرًًا، ح�ت �ي ــوى ك�ب ــلغ� مس�ت ــال �ب �ب ــى �أ�ن ال�إ�ق ل �ة �إ ــر�ف �ت�ت الم�ش ول�ف
ــوم،  هــا�ي�ة ال�ي ــد �ن ــاء ع�ن ض� ــادر�ة ال�ف �ي مغ� ــوا �ف �ب ــال لــم �يرغ� ــع�ض ال�أط�ف �ب

ــم. رهــا له ّ ــط�ة ال�ت�ي �يو�فّ �ش ال�أ�ن ــم �ب ه علّّ�ق ــا �يعكــس �ت وهــو م

التكنولوجيا في متناول الصغار
ســهم �أمــام  �ف �ن ــال �أ ــد ال�أط�ف ، �ي�ج �ة �ي �ن ــط�ة ال�ف �ش ــم ال�ألعــا�ب وال�أ�ن وم�ن عال
ــاح  �ن �ج لال  ــكار، م�ن �خ �ت والا�ب ــا  �ي ولو�ج ك�ن ال�ت �ب اطًًــا  �ب ار�ت ــر  �أك�ث عوالــم 
ــا�ت  �ي ــ�ك وال�إلك�ترو�ن �ي و�ت �ي الرو�ب صّّخــص�ة �ف «، الم�ت� ــو�ف �ير�ي�ن ســس�ة »�إ مؤ�
ــار  ــا�ب والك�ب �ب ــال وال�ش ــط�ب ال�أط�ف �ق �ي �يس�ت ، والذ� ــاع�ي كاء الاصط�ن والذ�

ــال. ا الم�ج ــا هذ� ا�ي �ب ــا�ف �خ �ي اك�ت�ش �ن �ف �ي �ب ــراغ� ال
�ة  ــا�ت الحــد�ي�ث �ي ولو�ج ك�ن ــط العلــوم وال�ت سب�ي � ســس�ة علــى �ت و�تعمــل المؤ�
 ، ّـال�ة ع� �ة �ف �ي ــدر�ي�ب �ة ودروس �ت ــم�ي ــاه�ج �تعل�ي ــر م�ن ، ع�ب ــا�ب �ب ــال وال�ش لل�أط�ف
ها،  �ة واك�ستــا�ب ــدس�ي �ة واله�ن �ي ــرم�ج ّـم المهــارا�ت ال�ب عل� �ستــاعدهم علــى �ت
 . ــا�ج �ت �ة وال�إ�ن ــم�ي �ن �ي مســارا�ت ال�ت �ة �ف اعــل�ي �ف ــارك�ة �ب هّّؤ�لهــم للم�ش مــا �ي �ب
�ة  �ب �ي هــا ح�ق �ن �ي ، م�ن �ب ــا�ت �ت�ج مــوع�ة م�ن الم�ن « م�ج ــو�ف �ير�ي�ن ــرح »�إ �ت �ق و�ت
 ، آل�ي ال� راع  الذ� �ة  �ب �ي وح�ق عــاد،  ال�أ�ب �ة  �ي لا�ث �ث ــع�ة  والطا�ب  ، ك�ي الذ� ل  ز�ن الــم�
عــرّّ�ف  ــح ال�ت �ي �ت ل ال�ت�ي �ت �يرهــا م�ن الوســا�ئ ــو«، وغ� �ة »ال�أردو�ي�ن �ب �ي وح�ق
 ، ســس�ة ــد عــر�ف رك�ن المؤ� هــا. و�ق ا�ت �ق �ي ــا و�طت�ب �ي ولو�ج ك�ن ــاد�ئ ال�ت علــى م�ب
ــار علــى حــدّّ ســواء. ــار والصغ� ــالًاً م�ن الك�ب �ب �ق ــه، �إ ــم�ي�ن عل�ي ا�ئ حــس�ب ال�ق
هذ�  �ياحهــم له هــم وار�ت ا�ب ــاء ع�ن �إع�ج ّـر عــدد م�ن ال�أول�ي بّبّ ــل، ع ا�ب �ي الم�ق �ف
ــدام  ــم ع�ن الاس�ت�خ ه ا�ئ �ن �ب ــاد �أ ع �ب ــى �إ ــم عل ّـد�ي�ن حرصه ك�ؤ� ، م ــط�ة �ش ال�أ�ن
ــه  �ي و�تو�ج  ، والهــوا�ت�ف �ة  �ي ــرو�ن ال�إلك�ت �ة  ــهز� ال�أ�ج ــا�ت  ا�ش ل�ش ــرط  الم�ف
ــح  �ي �ت ، ال�ت�ي �ت �ة �ي ــا�ف �ق ا�ت ال�ث �ق �ة والمســا�ب ــم�ي عل�ي هــم �حنــو ال�ألعــا�ب ال�ت ا�ت طا�ق

ــر�ة. م ــع�ة وم�ث ا�ف ــط�ة �ن �ش �ن �ي �أ ــم �ف ه ــار �قدرا�ت م �ث ــم اس�ت له
ــه  ــرى �بوص�ف عــد �أ�خ �ة �ب ــوره س�ن ــل ض�ح ــاح الط�ف �ن ــرسّّ�خ �ج ا، �ي وهــكذ�
�ة عــر�ض  �ف �ي ا وظ� ً ــاو�زً ، م�ت�ج �ي الصالــو�ن ــو�ي�ة �ف ــاءا�ت الح�ي ض� �أحــد ال�ف
�ي  ــل �ف ــع الط�ف �ة �ض�ت ــه�ي �ي ــو�ي�ة و�تر�ف ر�ب ــادرا�ت �ت ــا�ن م�ب لــى اح�ض�ت الــك�ت�ب �إ
ــر  �ي ع�ب ــع�ب وال�ت ّـم والل عل� ــا لل�ت رصًً حنــه �ف ، و�تم� �ة �ي ــا�ف �ق �ة ال�ث ــر�ب ــل�ب ال�ت�ج �ق
وال�ألعــا�ب  ــط�ة  �ش ال�أ�ن و�أركا�ن  الــك�ت�ب  ــو�ف  ر�ف �ي�ن  و�ب ــه.  مواه�ب ع�ن 
ــال  ــر ال�أط�ف ، و�يك�ب �ة المعــر�ف كــر�ة �ب ــكّّل ملامــح علا�ق�ة م�ب �ت�ش ، �ت �ة ــم�ي عل�ي ال�ت
هــم  حض�بكا�ت اهــر�ة � ــر ال�ت�ظ ًـا كمــا �تك�ب عــد عــام، �تمام� ًـا �ب مــع الصالــو�ن عام�
�ف  ــك�ت�ش ــوم الحــرو�ف و�ت ّـم ال�ي عل� �ت ــال ال�ت�ي �ت �ي عــود ال�أ�ج ولهــم، ل�ت ض� و�ف

. �ة ًـا للمعــر�ف اع� ّ ًـا وص�نّ ب� ا� ــرّّاءًً وك�تّّ ــدًًا �ق ــراء�ة غ� ــم ال�ق عوال
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Anouar Benmalek, écrivain :

« Écrire l’amour pour conjurer 
le désespoir total »
Rencontré sur le stand de son éditeur algérien Dalimen, le romancier Anouar Benmalek est revenu avec beaucoup de 
bienveillance et de passion sur son roman « Irina, l’opéra russe ».

Votre périple à travers le pays 
pour présenter votre dernier 
roman fait escale au 29e Salon 
du livre d’Alger. Qu’évoque pour 
vous cette rencontre avec les 
lecteurs ?

Le SILA provoque toujours chez 
moi un certain étonnement. Le 
nombre de gens, et puis cette 
fièvre autour du livre, euh je suis 
très heureux d’y venir. Effective-
ment, je suis train de faire une 
tournée nationale qui a commencé 
à Annaba pour faire une escale au 
SILA à Alger. J’irai ensuite à la ren-
contre de mes lecteurs à Constan-
tine, à Tlemcen et 0ran.

Au-delà de la passion qui 
unit Irina et Walid, l’intrigue 
amoureuse ne fait-elle pas 
office de fil conducteur, voire 
de prétexte, pour explorer 
les traumatismes profonds 
de l’histoire soviétique et 
algérienne ?

Il est important de souligner que dans 
tous mes romans, il y a une histoire 
d’amour. Dans mes romans, j’ancre sou-
vent mes récits au cœur de contextes 
historiques particulièrement sombres 
et éprouvants, comme la Syrie sous 
l’emprise de Daech. Dans ces univers 
abominables, l’histoire d’amour de-
vient essentielle : elle insuffle de l’es-
poir et empêche le récit de sombrer 
dans un désespoir absolu. Plus que de 
simples va-et-vient, le roman opère de 
véritables remontées dans le temps 
aux frontières du fantastique. À tra-
vers ce procédé, j’explore la question 
chronique du « qu’aurait-il se passe si 
j’avais changé tel événement ? ». Ce-
pendant, cette exploration historique 
et intime s’avère profondément pessi-
miste : chaque tentative de modifier le 
passé pour corriger le tir entraîne des 
conséquences en chaîne souvent bien 

pires que la réalité initiale. Ce livre m’a 
profondément marqué, au point de 
bousculer mes habitudes d’écriture. 
Alors que j’éprouve d’ordinaire le be-
soin de changer radicalement de sujet 
après chaque roman, je ressens pour la 
première fois l’envie de prolonger mon 
exploration de cet univers. Ce projet ra-
vive mes propres souvenirs d’étudiant, 
une époque où l’influence soviétique 
s’étendait bien au-delà du monde slave 
pour englober l’Asie centrale. J’avais 
alors eu la chance de découvrir la beau-
té absolument stupéfiante de Léningrad 
– devenue Saint-Pétersbourg – mais 
aussi de Samarcande, deux cités fas-
cinantes qui continuent de m’inspirer.

Pourquoi avez-vous choisi la 
structure de l’opéra pour bâtir 
l’architecture de ce roman ?

J’ai choisi la structure de l’opéra parce 
qu’il s’agit d’un art codé, intensément 

dramatique, où les passions 
amoureuses sont exacerbées et 
s’achèvent presque toujours de 
manière tragique. Ce choix fait 
écho à mes propres souvenirs de 
l’époque brejnévienne, où j’avais 
été profondément marqué par le 
paradoxe absolu de la société so-
viétique. Le système politique était 
hermétique et étouffant, mais le 
peuple manifestait un amour vis-
céral, presque stupéfiant, pour la 
musique, l’art et la littérature. Je 
me rappelle mon étonnement en 
voyant des stades entiers se rem-
plir, non pas pour un événement 
sportif, mais pour écouter des 
récitals de poésie. C’est précisé-
ment à travers ses contradictions 
que j’ai développé un attachement 
profond pour la Russie. Mais se-
lon l’adage « qui aime bien châ-
tie bien », cette affection n’exclut 
pas une lucidité totale. En Russie, 
tout prend des proportions gigan-
tesques : la splendeur de la créa-

tion culturelle, mais aussi la démesure 
des crimes historiques.

Avec Irina, un opéra russe, vous 
convoquez Tolstoï, les grands poètes 
et le chant lyrique dans un hommage 
vibrant aux maîtres de la création 
russe.

À travers ce livre, j’ai voulu rendre hom-
mage aux géants de la littérature russe, 
tels que Tolstoï et ses immenses poètes, 
qui ont nourri mon envie d’écrire et re-
présentent des sommets absolus de l’es-
prit humain. Il ne faut pas caricaturer 
la Russie : on peut aimer profondément 
la richesse culturelle de ce pays sans 
pour autant fermer les yeux sur ses tra-
gédies. Aimer n’est pas pardonner. On 
peut être fasciné par l’âme russe tout en 
condamnant sans concession les hor-
reurs  de son histoire et de son actualité.
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de leurs peintures et gravures ru-
pestres, mais également de leurs ca-
ractéristiques naturelles et culturelles.

Il ne faut pas oublier que ces espaces 
comprennent aussi des zones humides 
classées au titre de la Convention de 
Ramsar. On peut citer le lac d’Iherir et 
ses environs, dans le Tassili, ou encore 
les sites d’Affilal, dans le Hoggar, sans 
oublier d’autres zones à travers le pays, 
notamment dans la région d’El Tarf.

Les parcs culturels permettent ainsi 
d’appréhender le patrimoine dans sa 
globalité, en associant la préservation 
des écosystèmes, des paysages natu-
rels, des vestiges archéologiques et 
des expressions culturelles qui carac-
térisent ces territoires.

Les inscriptions sur les listes 
de l’UNESCO ne produisent pas 
toujours des effets immédiatement 
perceptibles pour le grand public. 
Comment évaluez-vous leur portée 
réelle ?

Ces inscriptions revêtent d’abord une 
importance symbolique et institution-
nelle considérable.

Prenons l’exemple de l’Imzad. Avant 
qu’un élément du patrimoine puisse 
faire l’objet d’une reconnaissance inter-
nationale, il doit d’abord être identifié 
et reconnu à l’échelle nationale. Cela 
signifie que sa valeur patrimoniale est 
affirmée par le pays lui-même avant 
d’être portée à la connaissance de la 
communauté internationale.

L’inscription sur une liste de l’UNES-

CO permet ensuite de mettre en évi-
dence la contribution de l’Algérie au 
patrimoine culturel de l’humanité. 
Chaque pays apporte à cet héritage 
commun ses traditions, ses expressions 
et ses particularités.

Pour nous, des éléments comme 
l’Ahallil et l’Imzad, parmi bien d’autres 
pratiques culturelles, constituent avant 
tout des motifs de fierté nationale. Leur 
reconnaissance internationale vient 
renforcer cette valeur et montrer au 
monde la richesse de la contribution 
algérienne à la culture universelle.

Aujourd’hui, le patrimoine ne 
semble plus relever uniquement des 
chercheurs et des institutions. Les 
citoyens se le réapproprient de plus 
en plus. Est-ce le résultat d’un long 
travail de sensibilisation ?

Un travail considérable a été accompli 
pendant plusieurs décennies par de 
nombreux acteurs. La presse écrite, 
la radio, la télévision, les écrivains, 
les chercheurs et les institutions 
culturelles ont tous contribué à faire 
connaître notre patrimoine et à le dif-
fuser, aussi bien à l’échelle nationale 
qu’internationale.

Ces efforts ont permis de faire rayon-
ner la culture algérienne et de valori-
ser la diversité de ses expressions. Au-
jourd’hui, les citoyens se réapproprient 
davantage cet héritage et en tirent une 
véritable fierté.

Mais il faut rappeler que le patri-
moine ne se limite pas à sa dimension 
esthétique. Il ne s’agit pas simplement 

d’admirer la beauté d’un vêtement tra-
ditionnel, d’un objet artisanal ou d’une 
pratique culturelle. Le patrimoine pos-
sède également une valeur économique 
qu’il convient de prendre en considé-
ration.

De nombreuses activités liées au pa-
trimoine peuvent générer des revenus. 
C’est notamment le cas de la poterie, de 
l’artisanat ou de la confection de tenues 
traditionnelles. Des artisans vivent de 
ces métiers, produisent et commercia-
lisent leurs créations, tout en contri-
buant à préserver et à transmettre des 
savoir-faire anciens.

Il y a également le tourisme, pour le-
quel le patrimoine constitue une res-
source majeure. Certains pays tirent 
une part essentielle de leurs revenus 
du tourisme, sans disposer nécessai-
rement d’une richesse patrimoniale 
comparable à celle de l’Algérie.

Notre pays possède un patrimoine ex-
ceptionnel. Encore faut-il lui permettre 
de jouer pleinement son rôle dans la vie 
des populations qui en sont les dépo-
sitaires. Il doit contribuer à attirer les 
visiteurs, à créer des activités écono-
miques et à générer des ressources au 
bénéfice des territoires et des commu-
nautés concernées.

C’est aussi de cette manière que 
nous pourrons assurer une valorisa-
tion concrète et durable de notre pa-
trimoine, tout en reconnaissant la place 
essentielle de celles et ceux qui le pré-
servent et le transmettent.
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Dida Badi, anthropologue :

« Pour nous, l’Ahallil et l’Imzad 
constituent avant tout des 
motifs de fierté nationale »
Le patrimoine algérien suscite un intérêt renouvelé, tant dans ses dimensions matérielles 
qu’immatérielles. Entre reconnaissance institutionnelle, réappropriation citoyenne et perspectives 
de valorisation économique, sa préservation s’impose comme un enjeu culturel majeur. Présent au 
29ᵉ Salon international du livre d’Alger (SILA 2026), l’anthropologue et auteur Dida Badi revient, dans 
cet entretien, sur l’évolution des politiques patrimoniales, le rôle des institutions et des centres de 
recherche, ainsi que les défis liés à la transmission des savoir-faire et des expressions culturelles. 
Il souligne également le potentiel économique et touristique de cet héritage, qu’il importe non 
seulement de préserver, mais aussi de faire vivre.

Ces dernières années, l’Algérie 
semble accorder une attention 
croissante à son patrimoine, aussi 
bien immatériel que matériel, 
comme en témoignent le Festival 
international de l’art rupestre et 
l’annonce de la création d’une Agence 
nationale d’archéologie. Peut-on 
parler d’une prise de conscience 
plus globale de l’importance de ce 
patrimoine ?

Il faut rappeler qu’à l’origine, l’intérêt 
des institutions et des politiques cultu-
relles portait essentiellement sur le pa-
trimoine matériel et naturel. Les textes 
encadrant sa gestion concernaient 
principalement les vestiges archéolo-
giques, le patrimoine architectural et 
les espaces naturels.

C’est à partir de 2003 qu’une attention 
plus soutenue a commencé à être ac-
cordée au patrimoine immatériel. Cette 
évolution était nécessaire, car les ef-
forts avaient longtemps été concentrés 
sur le patrimoine matériel, au risque 
de négliger certaines expressions cultu-
relles vivantes. Il fallait donc rétablir 
un équilibre.

Plusieurs éléments de notre patri-
moine immatériel ont ainsi bénéficié 
d’une reconnaissance accrue, notam-
ment à travers leur inscription sur des 
listes nationales et internationales. 
C’est le cas de la Sebiba, de l’Imzad, du 
raï, du costume traditionnel de Tlem-
cen ou encore de celui de Constantine, 
pour ne citer que quelques exemples.

L’UNESCO joue un rôle important 
dans cette dynamique, en mettant en 
lumière la contribution des différents 
peuples au patrimoine culturel im-
matériel de l’humanité. Le ministère 
de la Culture a accompagné cet effort 
de reconnaissance et d’inscription, en 
s’appuyant notamment sur les centres 
de recherche qui lui sont rattachés.

Aujourd’hui, nous nous orientons da-
vantage vers une approche équilibrée, 
qui consiste à faire progresser conjoin-
tement la préservation du patrimoine 
matériel et celle du patrimoine imma-
tériel. Cette démarche passe aussi 
bien par les inscriptions sur les 
listes patrimoniales que par 
la création de parcs culturels 
nationaux.

Justement, les parcs 
culturels constituent un 
instrument important 
pour préserver le 
patrimoine dans toutes 
ses dimensions. Quelle 
est leur contribution à 
cette démarche ?

Il faut savoir qu’il exis-
tait déjà des parcs natio-
naux auxquels une dimen-
sion culturelle a ensuite été 
donnée, afin de mieux prendre 
en charge les différentes compo-
santes du patrimoine. C’est no-
tamment le cas de l’Ahaggar et du 
Tassili.

Ces territoires abritent des sites 

inscrits sur la Liste du patrimoine mon-
dial de l’UNESCO, notamment en raison 
de leur richesse archéologique,
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Nafi Ahmed Mohamed, secrétaire général de l’UGTSARIO

« La littérature et le cinéma permettent 
de briser le blocus médiatique 
autour de la cause sahraouie »
Le secrétaire général de l’Union générale des travailleurs de Saguia el-Hamra et Oued Eddahab (UGTSARIO), Nafi Ahmed 
Mohamed, revient sur le rôle de la littérature et du cinéma dans la défense de la cause sahraouie. Il évoque également les 
enjeux de la bataille médiatique, la place de la culture dans la résistance et les conséquences de la non-reconduction du 
mandat de la MINURSO.

Vous avez évoqué le rôle du livre 
et des écrivains sahraouis dans la 
défense de l’identité nationale face 
aux tentatives d’effacement. Quelle 
place accordez-vous à la littérature 
dans ce combat ?

La cause sahraouie, comme toutes 
les causes justes dans le monde, est 
confrontée à une guerre des récits et 
à des opérations de manipulation psy-
chologique, aussi graves que les crimes 
et les violences subis par notre peuple. 
Dans ce contexte, les écrivains et les 
intellectuels ont une responsabilité 
particulière face à la propagande et au 
blocus médiatiqu e.

Aujourd’hui, ceux qui conçoivent les 
algorithmes et définissent les règles de 
circulation de l’information exercent 
également une influence considérable 
sur le paysage médiatique mondial. 
Cette situation contribue à façonner 
les récits, à redorer l’image des colo-
nisateurs et à marginaliser la voix du 
Sahara occidental, comme celles de la 
Palestine et d’autres causes à travers le 
monde.

La responsabilité des écrivains 
sahraouis est donc considérable. Elle 
est également partagée par des auteurs 
solidaires, y compris non sahraouis, qui 
ont contribué à faire connaître cette 
cause dans plusieurs langues. La littéra-
ture a permis de franchir les barrières 
du silence et du blocus, en donnant à 
voir la réalité d’un peuple qui refuse la 
résignation et fait de la résistance et de 
la détermination les fondements de son 
combat.

Au-delà de la littérature, le cinéma 
constitue-t-il également un moyen de 

faire connaître la cause sahraouie à 
l’échelle internationale ?

Le septième art est incontestablement 
un moyen important de défense des 
causes justes. La cause sahraouie a 
ainsi trouvé un écho dans le monde 
du cinéma, notamment grâce à l’enga-
gement de personnalités reconnues, 
parmi lesquelles l’acteur Javier Bardem, 
ainsi que d’autres figures du cinéma in-
ternational.

Il existe également une expérience 
singulière : le festival FiSahara, organi-
sé dans les camps de réfugiés sahraouis. 
Cette initiative illustre la capacité du ci-
néma à devenir un vecteur de culture, 
d’identité et de plaidoyer. Les Sahraouis 
ont su faire de leurs caméras des ins-
truments de résistance, comme en té-
moigne leur participation à différents 
festivals et manifestations cinémato-
graphiques à travers le monde.

Nous disposons également d’une ex-
périence propre dans le domaine de la 
formation et de la production cinéma-
tographiques, avec une direction du 
cinéma et une école destinée à former 
des cadres dans ce secteur.

Comment analysez-vous le veto 
opposé par la Russie au projet de 
résolution américain sur la MINURSO 
et la non-reconduction du mandat de 
la mission qui en découle ?

La Mission des Nations unies pour l’or-
ganisation d’un référendum au Sahara 
occidental avait initialement pour ob-
jectif de préparer cette consultation 
en six mois. Or, ce délai s’est prolongé 
sur 35 années, sans que le référendum 
ait été organisé. Après toutes ces an-
nées, la mission semble avoir perdu 

une grande partie de sa raison d’être. 
Elle demeure notamment dépourvue 
de mandat relatif à la surveillance des 
droits de l’homme, alors que les viola-
tions commises par l’occupation ma-
rocaine à l’encontre des Sahraouis se 
poursuivent.

La dernière décision du Conseil de 
sécurité soulève ainsi la nécessité de 
préserver le cadre international de 
règlement de cette question et d’éviter 
toute tentative de détourner la cause 
sahraouie de son principe fondamental 
: le droit à l’autodétermination.

C’est dans ce contexte que nous consi-
dérons le veto russe. Il ne concerne pas 
uniquement la question sahraouie, 
mais rejoint également les revendica-
tions que l’Algérie a régulièrement dé-
fendues lors de ses précédents mandats 
au Conseil de sécurité, notamment la 
nécessité d’une réforme du système des 
Nations unies.
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Conférence « La République arabe sahraouie : culture, identité et résistance »

La culture, un pilier de la 
résistance sahraouie
Organisée lundi 2 novembre à l’espace Esprit Panaf du 29e Salon international du livre d’Alger (SILA), 
une rencontre consacrée à la culture sahraouie a mis en avant les enjeux de la préservation de la 
mémoire collective, ainsi que le rôle de la littérature et de la création artistique dans la transmission 
de l’identité nationale.

Présent à la conférence, l’am-
bassadeur de la République 
arabe sahraouie démocra-
tique (RASD) à Alger, Khatri 

Addouh, a dressé un tableau de la si-
tuation politique et juridique du Sahara 
occidental. Il a dénoncé les pressions et 
les manœuvres d’influence au sein du 
Conseil de sécurité de l’ONU et réaffir-
mé que le Sahara occidental demeure, 
depuis 1963, une question de décoloni-
sation relevant directement des Nations 
unies.

Il a rappelé que la MINURSO ne 
saurait être détournée de son mandat 
initial, à savoir l’organisation d’un ré-
férendum d’autodétermination, et a 
insisté sur la nécessité de négociations 
directes et sincères.

La culture ne constitue pas seule-
ment un héritage à préserver : elle 
représente également un vecteur de 
résistance et de transmission. C’est 
l’un des principaux enseignements de 
cette rencontre, dont les interventions 
ont notamment porté sur les défis liés 

à la sauvegarde du patrimoine sahraoui 
et les moyens de faire entendre la voix 
de ce peuple à travers la littérature, 
le cinéma et les différents espaces de 
communication.

La chercheuse Ennana Labat Moha-
med Salem a souligné les particularités 
de la culture sahraouie, profondément 
ancrée dans la tradition orale et le récit. 
Elle a rappelé que, pendant longtemps, 
l’essentiel des écrits consacrés au Saha-
ra occidental, à sa géographie, à sa po-
pulation et à ses traditions provenait 
de voyageurs et d’auteurs occidentaux. 
Une situation qui a rendu nécessaire un 
effort de documentation et de réappro-
priation de la mémoire collective.

Évoquant les difficultés liées à la 
préservation de cet héritage, l’interve-
nante a mis en évidence le double défi 
auquel se trouve confrontée l’identité 
sahraouie : la fragilité d’un patrimoine 
essentiellement transmis oralement et 
les tentatives de marocanisation, qu’elle 
associe à une politique d’effacement de 

l’identité nationale.
Elle a ainsi insisté sur la responsabi-

lité des institutions culturelles et des 
différentes organisations sahraouies 
dans la collecte, la documentation et 
la transmission de ce patrimoine. Elle 
a toutefois estimé que des efforts sup-
plémentaires restent nécessaires en 
matière d’écriture, d’historiographie 
et de sauvegarde de la mémoire.

De son côté, le secrétaire général 
de l’Union générale des travailleurs 
de Saguia el-Hamra et Oued Eddahab 
(UGTSARIO), Nafi Ahmed Mohamed, a 
mis l’accent sur la contribution de la lit-
térature et du cinéma à la défense de la 
cause sahraouie. Il a notamment souli-
gné la responsabilité des écrivains face 
à la guerre des récits et au blocus mé-
diatique, estimant que l’écriture permet 
de briser le silence et de faire connaître 
cette cause à l’échelle internationale.
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Manel E l Omri, enseignante-chercheuse à l’Université du Roi-Saoud

« Les contes populaires nourrissent 
les romans fantastiques »
Docteure et enseignante-chercheuse à l’Université du Roi-Saoud, Manel El Omri a évoqué la place du conte populaire et les 
différentes manières de le transmettre à travers la littérature saoudienne, lors d’une conférence organisée le 2 novembre, 
dans la salle Assia-Djebar du Salon international du livre d’Alger (SILA). Dans cet entretien, elle revient sur l’intégration du 
conte populaire dans le roman saoudien, son influence sur l’imaginaire des lecteurs et les similitudes entre les traditions 
narratives algériennes et saoudiennes.

Pourquoi avez-vous choisi d’étudier 
précisément le roman Djinniya de 
Ghazi Al-Gosaibi ?

Je voulais montrer comment le conte 
populaire a progressivement trouvé sa 
place dans la littérature de notre pays. 
C’est à partir de ce livre que le conte a 
commencé à être intégré dans les ro-
mans, que ce soit à travers l’introduc-
tion d’une histoire, de personnages ou 
même d’une morale. Ce phénomène 
existe dans le monde entier : le conte 
constitue généralement un point de 
départ pour la création de romans fan-
tastiques.

À votre avis, l’intégration du conte 
populaire dans le roman saoudien 
pourrait-elle contribuer à élargir 
le lectorat, ou son impact reste-t-il 
limité ?

Cela dépend de l’approche de l’auteur. 
Celui-ci peut y introduire des dimen-
sions cognitives, religieuses ou liées 
aux croyances populaires. Les légendes 

existent partout dans le monde, mais 
c’est surtout la manière de les traiter 
qui importe. De manière générale, les 
lecteurs apprécient le fantastique : c’est 
un genre qui divertit et qui séduit un 
large public.

Vous avez évoqué, lors de la 
conférence, les nombreux contes 
algériens que l’on vous a racontés. 
Quelles similitudes présentent-ils 
avec les contes saoudiens ?

Il existe beaucoup de ressemblances. 
Les différences résident essentielle-
ment dans l’environnement où se dé-
roule l’histoire, qu’il s’agisse du désert 
ou de la montagne, par exemple. En 
revanche, les valeurs et les peurs évo-
quées sont souvent les mêmes : la peur 
du noir, la peur du vide, entre autres.

Avez-vous déjà eu l’occasion 
d’acheter des romans algériens ?

Pas encore. Je suis arrivée en Algérie 
hier soir et je compte le faire demain. Je 

connais Waciny Laredj. En Arabie saou-
dite, nous le lisons beaucoup et nous 
étudions ses romans. Quels romanciers 
ou quels titres me conseilleriez-vous ?

par les industries cinématographiques. 
Le débat a également permis de faire 
émerger plusieurs récits et appella-
tions présentant des similitudes entre 
les cultures saoudienne et algérienne. 
Manel El Omri a expliqué avoir décou-
vert, depuis son arrivée en Algérie, 
l’existence de nombreux contes po-
pulaires. Elle a, par ailleurs, exprimé 
son souhait de développer des projets 
de coopération afin d’explorer ce patri-
moine commun, dont l’étude pourrait 
révéler de nombreuses convergences 
culturelles.
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 Manel El Omri explore la place du conte dans la littérature saoudienne

Le conte populaire, un pont entre 
imaginaire et mémoire collective
Dans le cadre du programme culturel de la sixième journée du Salon international du livre d’Alger 
(SILA), Manel El Omri, enseignante-chercheuse à l’Université du Roi-Saoud en Arabie Saoudite, a 
animé une conférence intitulée « Le conte ne vieillit pas dans la littérature saoudienne », modérée par 
le docteur Mohamed Mehdi El Hamadi. Cette rencontre a mis en valeur le patrimoine immatériel 
saoudien, notamment la place qu’occupe le conte dans la littérature.

L’intervenante a présenté une 
étude consacrée à l’analyse 
du roman El Djinniya de 
Ghazi Al-Gosaibi. L’objectif 

de cette étude était de montrer que les 
contes sont bien plus que de simples 
histoires : ils constituent des formes 
d’expression qui dépassent le cadre de 
l’adaptation, véhiculent des valeurs et 
transmettent des éléments essentiels 
du patrimoine et de l’histoire d’un pays. 
Manel El Omri a notamment expliqué 
les liens entre les éléments sombres, 
qui suscitent naturellement la peur, et 
leur transmission à travers la narration. 
Elle a également précisé qu’il existe une 
distinction entre les croyances popu-
laires et le conte, et que l’existence des 
unes n’implique pas nécessairement 
celle de l’autre.

Le style narratif : un pont 
entre l’imaginaire et le 
réel
Le roman El Djinnya met en scène les 
djinns, cet univers parallèle, mysté-
rieux, méconnu et souvent incompris. 
À travers son association avec les sou-
venirs d’enfance du narrateur, cet uni-
vers prend progressivement forme, en 
s’ancrant dans des noms et des situa-
tions. Au fil du récit, l’enfant grandit et 
devient chercheur en anthropologie. 
Il développe alors une série d’interro-
gations qui le conduisent, au fil de la 
narration, à découvrir des réponses sur 
le monde parallèle des djinns.

Selon l’intervenante, plusieurs trans-
formations s’opèrent dans ce récit. La 
tension et la peur initialement susci-
tées par les figures de « Kendich » et de 
« Kendicha » se transforment progres-

sivement en un terrain d’exploration 
de soi et d’apprentissage social. Peu 
à peu, l’univers sombre des djinns se 
révèle être un monde structuré et orga-
nisé, qui, sur ce plan, ne diffère guère 
de celui des humains. Les deux univers 
sont régis par des lois et des règles 
auxquelles leurs habitants doivent se 
conformer. L’humour employé par l’au-
teur dans le récit de l’histoire d’amour 
et du mariage entre un djinn et une 
femme ouvre progressivement la voie à 
la critique. Parallèlement, l’exploration 
des rapports d’autorité et des conflits 
permet d’approfondir la connaissance 
de cet univers. Ainsi, le roman crée un 
espace d’interprétation et de réappro-
priation de la culture populaire.

Les contes : un sujet qui 
ne laisse pas le public 
indifférent
Le thème abordé a suscité de nom-
breuses réactions parmi les partici-
pants à la conférence. Certains ont 
tenu à attirer l’attention sur la richesse 
des contes populaires algériens, no-
tamment Loundja Bent El Ghoul et 
Khedaoudj El Amia. D’autres ont évo-
qué l’importance de collecter et de pré-
server ce patrimoine, souvent exposé 
au risque d’appropriation et de plagiat 
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Mohamed El Hadi El Hassani, chercheur et universitaire

« Le patrimoine des oulémas doit devenir 
accessible aux nouvelles générations »
Présent au Salon international du livre d’Alger (SILA 2026), à l’occasion d’une conférence consacrée à Cheikh Abdelhamid 
Ben Badis et Cheikh Mohamed Bachir El Ibrahimi, le professeur Mohamed El Hadi El Hassani revient sur l’actualité de la 
pensée réformiste algérienne. Il évoque la portée du triptyque badissien face aux défis de la mondialisation, le rôle des jeunes 
chercheurs dans la transmission de cet héritage et la nécessité de préserver et de numériser les manuscrits des oulémas.

Face aux défis culturels de la 
mondialisation, comment le 
triptyque de Ben Badis — l’islam, 
la langue arabe et l’Algérie — peut-
il être réinterprété par la jeunesse 
algérienne d’aujourd’hui ?

La France coloniale poursuivait trois 
objectifs : christianiser la population al-
gérienne, supprimer la langue arabe et 
nier l’existence historique de l’Algérie.

Face à la mondialisation, le triptyque 
badissien doit être réinterprété par la 
jeunesse comme un instrument de sou-
veraineté intellectuelle et de moderni-
té. L’islam offre un socle éthique fondé 
sur le savoir et la rationalité, permet-
tant de faire face à la perte de repères. 
La langue arabe doit dépasser sa seule 
dimension patrimoniale pour devenir 
un vecteur de production scientifique 
et technologique.

Enfin, l’Algérie doit être envisagée 
comme un projet citoyen fédérateur, 
dans lequel la richesse des identités 
arabe et amazighe encourage les nou-
velles générations à contribuer au dé-
veloppement économique et à la sou-
veraineté culturelle du pays.

Quels conseils donneriez-vous aux 

jeunes chercheurs et écrivains pour 
perpétuer l’esprit d’écriture et de 
réforme des pionniers du mouvement 
réformiste algérien ?

J’invite les jeunes chercheurs et écri-
vains présents au SILA à faire preuve 
de la même audace intellectuelle que 
Ben Badis face à l’oppression coloniale, 
tout en maintenant une grande rigueur 
scientifique dans leur travail de préser-
vation de la mémoire nationale.

Je les encourage également à s’ap-
proprier les outils technologiques mo-
dernes et les plateformes numériques 
afin de transformer ce riche patrimoine 
mémoriel en contenus accessibles, 
dynamiques et attractifs pour les nou-
velles générations.

Quel regard portez-vous sur 
la préservation du patrimoine 
manuscrit algérien et que reste-t-il 
à accomplir pour redécouvrir les 
travaux oubliés des oulémas de 
l’époque coloniale ?

La sauvegarde des manuscrits algériens 
représente un impératif de souverai-
neté culturelle face aux spoliations 
coloniales. Bien que les familles et les 
zaouïas aient contribué à protéger ces 

trésors de la destruction, ce patrimoine 
demeure fragmenté et vulnérable.

Redécouvrir les œuvres oubliées des 
oulémas exige désormais la mise en 
place d’une plateforme nationale de 
numérisation, la restitution des docu-
ments spoliés et conservés à l’étranger, 
ainsi qu’un soutien financier et tech-
nique aux chercheurs et aux collection-
neurs privés pour permettre l’étude et 
l’édition de ces textes.

la préservation de l’identité na-
tionale.

Enfin, le spécialiste en théolo-
gie Belkacem Adouane est reve-
nu sur le rôle des écoles libres 
dans la résistance à la politique 
coloniale. Il a notamment évo-
qué la création de 18 établisse-
ments avant le déclenchement 
de la Révolution, grâce à la 
mobilisation des populations 
locales.

Ces écoles incarnaient, selon 
lui, l’engagement collectif en 
faveur de l’instruction et de la 

sauvegarde de l’identité natio-
nale, malgré les pressions et la 
répression exercées par l’admi-
nistration coloniale.

L’intervenant a cité l’exemple 
de l’école d’Aït Youssef Ou Ali, 
dont plusieurs enseignants, par-
mi lesquels un éducateur origi-
naire de Batna, sont tombés en 
martyrs. Il a également évoqué 
le cas de l’école d’Ahrik, qui au-
rait résisté à 25 ordres succes-
sifs de fermeture et à de lourdes 
amendes avant d’être bombar-
dée par l’armée coloniale.
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Cheikh Abdelhamid Ben Badis et Cheikh Mohamed Bachir El Ibrahimi

Un combat commun pour la réforme 
et l’émancipation nationale
En marge de la 29e édition du Salon international du livre d’Alger (SILA), la salle Assia-Djebar de 
la SAFEX a accueilli, lundi 2 novembre 2026, une rencontre sur le thème « Les deux étoiles : Cheikh 
Abdelhamid Ben Badis et Cheikh Mohamed Bachir El Ibrahimi, pionniers de la réforme en Algérie ».

Cette conférence a réuni le pré-
sident de l’Association des oulé-
mas musulmans algériens, Ab-

delhalim Kaba, ainsi que les chercheurs 
et universitaires Mohamed El Hadi El 
Hassani et Belkacem Adouane, ce der-
nier ayant également assuré la modé-
ration de la rencontre.

Premier intervenant, Mohamed El 
Hadi El Hassani a mis en lumière, à tra-
vers l’analyse des archives coloniales, 
la place qu’occupait Cheikh Mohamed 
Bachir El Ibrahimi dans le mouvement 
réformiste algérien. Selon lui, l’admi-
nistration coloniale, qui avait initiale-
ment qualifié le cheikh de « commerçant 
en faillite » à Sour El Ghozlane, a rapide-
ment compris que sa boutique d’épices 
servait de couverture à ses activités 
politiques et qu’il incarnait l’influence 
grandissante de l’Association des oulé-
mas musulmans algériens.

Les autorités françaises, a-t-il expli-
qué, assimilaient le slogan des oulémas, 
« L’Algérie est notre patrie », à une reven-
dication d’indépendance et redoutaient 
particulièrement leurs écoles libres, 
considérées comme de véritables 
foyers de nationalisme, contribuant à 
former les futures générations de mi-
litants de la cause nationale.

Face à la répression coloniale et aux 
mises en garde des députés français, 
l’Association des oulémas se considé-
rait, selon les propos de Cheikh Larbi 
Tébessi rapportés par l’intervenant, 
comme la représentante des valeurs 
fondamentales de la nation.

Refusant de s’inscrire dans le jeu 
électoral colonial et de cautionner 
les célébrations officielles françaises, 
les oulémas ont également investi le 
champ politique, notamment à partir 
du Congrès musulman de 1936. Ils ont 
mobilisé différents moyens d’action, 

dont la fatwa contre la naturalisation, 
tout en œuvrant au rapprochement des 
différentes formations nationalistes 
face au système colonial.

Selon Mohamed El Hadi El Hassani, 
cette action éducative, religieuse et po-
litique a contribué à préparer le terrain 
à l’émergence du mouvement national 
et, plus tard, à la lutte pour l’indépen-
dance.

L’école, instrument 
de résistance et de 
transmission
Dans sa communication, le président 
de l’Association des oulémas musul-
mans algériens, Cheikh Abdelhalim 
Kaba, a proposé une analyse compa-
rative de l’action réformiste des deux 
grandes figures du mouvement, Cheikh 
Abdelhamid Ben Badis et Cheikh Moha-
med Bachir El Ibrahimi.

Il a notamment mis en évidence la 
complémentarité de leurs parcours, de 
leurs méthodes d’action et de leurs vi-
sions, soulignant que leurs efforts respec-
tifs convergeaient vers un même objectif 
: l’émancipation de la société algérienne 
par l’éducation, la réforme religieuse et 
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Nawfel El  Mili, écrivain et essayiste

« Ahmed Taleb Ibrahimi a accompli une 
œuvre exceptionnelle de transmission »
Participant à la conférence consacrée au parcours d’Ahmed Taleb Ibrahimi, organisée au Salon international du livre d’Alger 
(SILA 2026), l’écrivain et essayiste Nawfel El Mili a mis en lumière une dimension parfois méconnue de l’ancien homme 
d’État : celle de l’auteur et du témoin de son époque. Ayant personnellement côtoyé Ahmed Taleb Ibrahimi, il revient sur 
son intégrité, son œuvre mémorielle et son engagement politique.

Vous avez personnellement connu 
Ahmed Taleb Ibrahimi. Quelles 
qualités retenez-vous de cet homme 
et de son parcours ?

La fidélité, la rectitude et l’honnête-
té. Dans un contexte où l’on parle de 
personnalités politiques ayant commis 
quelques indélicatesses vis-à-vis de la 
richesse nationale, il est resté totale-
ment honnête. Et c’est suffisamment 
rare pour être souligné.

Mais je voudrais aussi insister sur une 
autre dimension de son parcours, celle 
de l’auteur. L’Algérie a connu, durant la 
Révolution, des hommes et des femmes 
exceptionnels. Seulement, très peu ont 
pris le temps d’écrire leurs mémoires, 
de transmettre leur parcours et leur 
expérience. Ahmed Taleb Ibrahimi a 
accompli ce travail de transmission, 
ce qui est suffisamment rare chez les 
responsables politiques pour être sou-
ligné.

Vous avez particulièrement insisté 
sur ses mémoires lors de votre 
intervention. Qu’est-ce qui distingue 
son œuvre écrite ?

Ses mémoires méritent d’être lues et 
relues. D’abord parce qu’elles sont 
écrites dans une langue fluide et in-
telligente. Ensuite, parce qu’il faut sa-
voir lire entre les lignes. Ceux qui l’ont 
connu savent combien il était pudique 
et réservé. Une chose m’a particulière-

ment frappé : dans ses mémoires, il n’y 
a aucune tentation d’autoglorification, 
contrairement à ce que l’on retrouve 
parfois chez certaines personnalités 
politiques.

Dans le premier tome de Mémoires 
d’un Algérien, l’année 1954 apparaît 
comme une année charnière. Il dé-
couvre les richesses de la civilisation 
musulmane et orientale lors de ses 
voyages avec son père, Cheikh Bachir 
El Ibrahimi, avant de rejoindre Paris 
le 1er novembre 1954 pour poursuivre 
ses études de médecine. Son parcours 
témoigne ainsi d’une ouverture sur plu-

sieurs univers culturels et intellectuels.

Ahmed Taleb Ibrahimi a également 
été un acteur de l’opposition 
politique. Que retenez-vous de cet 
engagement et de l’héritage qu’il 
laisse aujourd’hui ?

J’ai eu des échanges soutenus avec lui 
en 1999, l’année de l’élection présiden-
tielle. Il venait régulièrement à Paris, 
où nous avons rencontré des person-
nalités françaises et des journalistes. 
Il exposait alors son programme et sa 
vision politique.

Après le retrait des candidats de 
l’élection présidentielle, il a entrepris 
de créer un parti politique appelé Wafa, 
le parti de la fidélité. Ce nom corres-
pondait à ses convictions. Il est toujours 
resté fidèle à sa vision des choses. Pour-
tant, malgré le respect des procédures 
légales, son parti n’a pas été autorisé.

Il s’est ensuite consacré à ce que je 
considère comme l’une de ses œuvres 
les plus exceptionnelles, mais qui est 
passée quasiment inaperçue : la trans-
mission de la mémoire à travers ses 
écrits.

Quant à savoir si l’Algérie peut re-
trouver des personnalités de cette en-
vergure, le temps perdu se rattrape dif-
ficilement. La vie politique algérienne 
a été mise entre parenthèses de 2000 
à 2019. Le temps perdu ne se rattrape 
jamais.

Une mémoire à préserver
La rencontre a également donné lieu 
à des témoignages personnels, notam-
ment celui de l’ancienne ministre de la 
Culture Nadia Labidi, qui a évoqué ses 
échanges avec Ahmed Taleb Ibrahimi. 
Elle a souligné sa simplicité, son sens 
de l’écoute et sa capacité à dépasser les 
différends, qualités qu’elle associait à 

son profond amour de l’Algérie.
En conclusion de son intervention, 

Ahmed Adimi a appelé à faire vivre la 
mémoire des grandes personnalités 
nationales, estimant que les nouvelles 
générations ont besoin de références 
positives pour construire leur avenir. Il 
a notamment souhaité qu’un établisse-
ment éducatif ou culturel porte le nom 
d’Ahmed Taleb Ibrahimi. Au-delà de 

l’hommage, cette rencontre du SILA a 
ainsi rappelé l’importance de préserver 
les témoignages de ceux qui ont accom-
pagné les grandes étapes de l’histoire 
algérienne, afin que leur expérience 
demeure accessible aux générations à 
venir.
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Hommage à une figure de l’histoire nationale

Ahmed Taleb Ibrahimi, une 
vie au service de l’Algérie 
et de la transmission
Le Salon international du livre d’Alger (SILA) a consacré une rencontre à la mémoire d’Ahmed Taleb 
Ibrahi mi, figure du mouvement national, ancien ministre et diplomate, mais aussi intellectuel et 
auteur. À travers les témoignages des intervenants, c’est le parcours d’un homme profondément 
attaché à l’éducation, à la culture et à la souveraineté nationale qui a été retracé.

«Nous sommes réunis pour 
évoquer les qualités d’un 
grand homme, un sym-

bole de cette nation. » C’est par ces 
mots que le chercheur Ahmed Adimi 
a ouvert son intervention, rappelant 
les multiples engagements d’Ahmed 
Taleb Ibrahimi, fils du cheikh Bachir 
El Ibrahimi, l’une des grandes figures 
du mouvement réformiste algérien. 
Évoquant ses rencontres avec le dé-
funt, Ahmed Adimi est revenu sur son 
rôle dans la construction de l’État algé-
rien après l’indépendance. Il a notam-
ment raconté les circonstances de sa 
nomination à la tête du ministère de 
l’Éducation en 1965, à la demande du 
président Houari Boumediene. Méde-
cin à l’hôpital Mustapha-Pacha, Ahmed 
Taleb Ibrahimi avait d’abord hésité à 
abandonner ses patients avant d’accep-
ter cette responsabilité. L’intervenant a 
particulièrement insisté sur les efforts 
déployés pour généraliser la scolarisa-
tion, construire des établissements et 
recruter des enseignants, y compris à 
l’étranger. « Il fallait offrir une place à 
chaque enfant algérien en âge d’être sco-
larisé », a-t-il rappelé, soulignant éga-
lement le rôle joué par Taleb Ibrahimi 

dans la promotion de la culture natio-
nale et la diffusion du savoir.

L’écriture comme devoir 
de mémoire
L’écrivain Nawfel Mili a choisi, pour sa 
part, de mettre en lumière une dimen-
sion moins connue de cette personnali-
té : son œuvre autobiographique. Selon 
lui, Ahmed Taleb Ibrahimi appartient 
à cette catégorie relativement rare de 
responsables politiques qui ont pris le 
temps de consigner leur expérience 
pour la transmettre aux générations 
futures. Revenant sur les Mémoires 

d’un Algérien, il a notamment évoqué 
l’année 1954, décisive dans le parcours 
du jeune étudiant en médecine, parta-
gé entre la découverte des grandes ca-
pitales du monde arabe et son arrivée 
à Paris, le 1er novembre, jour du dé-
clenchement de la Révolution. Nawfel 
Mili a également rappelé les années de 
détention, les engagements politiques 
et l’épisode de l’élection présidentielle 
de 1999. Il a salué une écriture « fluide 
et intelligente », marquée, selon lui, 
par une grande pudeur et dépourvue 
de toute tentation d’autoglorification. 
« Son œuvre, c’est la transmission », a-t-il 
résumé.

Le journaliste et écrivain tunisien Ka-
mel Benyounes, troisième intervenant, 
a également rendu hommage à Ahmed 
Taleb Ibrahimi, auquel il a consacré un 
chapitre de l’un de ses ouvrages. Évo-
quant le parcours de cette figure de 
l’histoire contemporaine algérienne, il 
a mis en perspective son engagement 
national et son rôle dans les relations 
entre l’Algérie et le monde arabe, tout 
en rappelant l’importance de préserver 
la mémoire des personnalités qui ont 
marqué la lutte pour l’indépendance et 
la construction de l’État algérien.
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Benjamin Brower, historien américain

« Pour l’Émir Abdelkader, 
la guerre devait 
obéir à des principes moraux »
Présent au Salon international du livre d’Alger (SILA), à l’occasion de la conférence intitulée « L’État de l’Émir Abdelkader 
: les institutions et les commandements », l’historien américain Benjamin Brower revient sur l’image de l’Émir Abdelkader 
dans la presse américaine du XIXe siècle. Spécialiste de l’histoire de la violence coloniale, il souligne la dimension morale 
du combat mené par l’Émir, dont les principes contrastaient, s elon lui, avec les pratiques de l’armée coloniale française.

Vous avez évoqué, lors de votre 
intervention, le fait que certains journaux 
américains de l’époque comparaient 
l’Émir Abdelkader à Napoléon. Comment 
expliquez-vous cette notoriété de l’Émir 
au-delà de l’Algérie, et particulièrement 
aux États-Unis ?

Certains Américains, au XIXe siècle, no-
tamment dans les années 1840 et 1850, 
percevaient le monde à travers quelques 
grands événements et figures historiques. 
Pour eux, lorsqu’il était question de l’Em-
pire français, la figure incontournable 
était celle de Napoléon.

Je pense qu’ils cherchaient ainsi à com-
prendre l’Émir Abdelkader à travers ses 
seules dimensions militaire et politique. 
Or, cela ne correspond pas à toute la réa-
lité. Comme l’ont d’ailleurs souligné mes 
collègues, l’Émir avait un profil beaucoup 
plus complexe, qui ne saurait être réduit 
à ces deux aspects.

Vous avez beaucoup travaillé sur 
la violence coloniale. Celle-ci était 
particulièrement importante dès les 
premières décennies de la conquête 
française de l’Algérie. Pourtant, l’Émir 
Abdelkader n’a pas adopté les mêmes 
pratiques dans la conduite de la 
guerre. Comment expliquez-vous cette 
différence ?

Effectivement, l’Émir Abdelkader inscri-
vait son action dans un cadre normatif 
islamo-musulman. Dans sa conception 
du djihad, la guerre devait être conduite 
conformément à des règles et à des prin-
cipes moraux. Pour lui, il ne s’agissait 
pas de faire n’importe quoi sous prétexte 
que l’on était en guerre. C’était une guerre 
morale, et cette attitude était particuliè-
rement forte.

En face, les Européens disposaient 
également d’un cadre normatif, mais ils 
établissaient une distinction entre les 
règles applicables aux guerres menées en 
Europe et celles conduites ailleurs. D’ail-
leurs, même en Europe, ces principes 

n’étaient pas toujours respectés. On peut 
citer les violences commises contre les 
civils en Vendée, en Espagne ou encore 
en Calabre, en Italie.

Pourtant, dans leur imaginaire, les 
Européens se considéraient comme les 
représentants d’une civilisation porteuse 
de valeurs éthiques.

Ces principes n’étaient donc pas 
appliqués de la même manière aux 
populations non européennes ?

Non, car il ne s’agissait pas d’une lutte 
menée sur un pied d’égalité. Les autorités 
coloniales estimaient qu’elles n’étaient pas 
tenues de respecter les mêmes normes 
dans une guerre conduite en Afrique. Un 
ministre français de la Guerre avait d’ail-
leurs affirmé que la guerre en Afrique était 
différente de celle menée en Europe. Toc-
queville développait également cette idée.

L’Émir Abdelkader a réagi à cette 
conception dans une lettre, en s’interro-
geant sur les raisons de telles pratiques. 
En substance, il demandait : « Pourquoi 
agissez-vous ainsi ? Ne sommes-nous pas 
des êtres humains ? »

Il retournait ainsi l’argument moral 
contre ses adversaires : en refusant de 
respecter les principes élémentaires de 
distinction entre civils et combattants, 
c’étaient eux qui, selon lui, s’éloignaient 
des valeurs humaines dont ils se récla-
maient.

trative et militaire de l’Émir. Il s’est no-
tamment intéressé à son organisation 
en cercles concentriques et à la place 
centrale occupée par la tente de l’Émir, 
qui reflétait, selon lui, le lien entre au-
torité politique et vision spirituelle du 
pouvoir.

À travers ces différentes interven-
tions, la conférence a rappelé que l’hé-
ritage de l’Émir Abdelkader ne se limite 
pas à son combat contre la colonisation 

française. Son parcours témoigne éga-
lement d’une entreprise de construc-
tion étatique, reposant sur des institu-
tions, une organisation territoriale et 
des principes de gouvernance, dont la 
portée historique dépasse le seul cadre 
de la résistance armée.
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Conférence sur l’État de l’Émir Abdelkader au SILA

L’Émir Abdelkader, bâtisseur d’un État 
fondé sur la légitimit é et la justice
La conférence intitulée « L’État de l’Émir Abdelkader : les institutions et les commandements », organisée 
au Salon international du livre d’Alger (SILA), a permis de revenir sur un parcours politique marqué 
par la création d’institutions, le choix des responsables et une conception du pouvoir fondée sur la 
légitimité et la justice. Les universitaires présents ont également mis en lumière une autre dimension, 
tout aussi importante, liée à la spiritualité de cette grande figure de l’histoire algérienne et à son 
rayonnement au-delà des frontières.

Les fondements d’un État 
en construction
L’Émir Abdelkader n’était pas seule-
ment un chef militaire ayant organisé 
la résistance face à la colonisation fran-
çaise. Il était aussi un homme d’État, 
soucieux de mettre en place une or-
ganisation politique solide, malgré les 
difficultés et les bouleversements de 
l’époque.

Ouddène Boughoufala a notamment 
insisté sur le rôle de la « bey’a » (allé-
geance), qui, selon lui, a posé les bases 
de la légitimité de l’État de l’Émir. Cette 
démarche allait au-delà des alliances 
tribales : elle traduisait un véritable 
projet national, l’Émir cherchant à fé-
dérer les différentes composantes de 
la société autour d’une autorité com-
mune.

Au fil de son évolution, cet État s’est 
doté d’institutions et d’une organisa-
tion territoriale structurée. Les affaires 
étrangères, l’économie ainsi que la jus-
tice civile et militaire figuraient parmi 

les domaines pris en charge.
Le choix des responsables obéissait 

également à des critères précis, no-
tamment la compétence, la probité et 
l’engagement. Ouddène Boughoufala a 
néanmoins rappelé que la construction 
de cet État s’était heurtée à des résis-
tances locales, particulièrement de 
la part de certains notables qui crai-
gnaient de perdre leurs privilèges.

Une autorité politique 
nourrie de valeurs 
spirituelles
Les intervenants ont également souli-
gné l’importance des principes moraux 
dans la conduite de l’Émir, notamment 
en temps de guerre.

L’historien américain Benjamin 
Brower est revenu sur la manière dont 
l’Émir Abdelkader était présenté dans 
la presse américaine du XIXe siècle, 
où il était parfois comparé à Napoléon. 
Une comparaison qui, selon l’universi-

taire, ne rendait pas compte de toutes 
les facettes du personnage, à la fois 
combattant, homme politique et pen-
seur.

Il a rappelé que l’Émir veillait au res-
pect de règles dans la conduite de la 
guerre, interdisant notamment de s’en 
prendre aux civils et de maltraiter les 
prisonniers.

Ahmed Bouyerdene a, de son côté, 
souligné que l’Émir Abdelkader ne pou-
vait être réduit à ses seules qualités mi-
litaires. Pour comprendre ses positions 
et ses choix, il fallait également tenir 
compte de ses références spirituelles 
et de la tradition prophétique. Son in-
tervention à Damas, en Syrie, en 1860, 
pour protéger des chrétiens menacés, 
illustre cette volonté de défendre la vie 
humaine et de protéger les innocents, 
quelles que soient leurs origines ou 
leurs croyances.

Abdelouahab Belgherras a, pour sa 
part, évoqué la dimension spirituelle de 
la « Smala », capitale mobile adminis-
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Saudi Traditional Performing 
Arts Captivate Algerian 
Audiences
From Samri and Khabiti to Khatwa Assiriya and Yanbaoui, Saudi Arabia’s traditional performing 
arts brought vibrant rhythms and colourful performances to the 29th Algiers International Book 
Fair (SILA 2026), offering visitors a glimpse into the rich and diverse cultural heritage of the 
Kingdom of Saudi Arabia, the guest of honour at this year’s edition.

Presented by the Saudi Theatre and Performing 
Arts Commission, these performances introduced 
Algerian audiences to a wide array of traditional 

rhythms, costumes and choreographies reflecting the 
distinctive artistic traditions of the Kingdom’s different 
regions.

Throughout the performances, the artists sparked 
curiosity and enthusiasm among visitors, transforming 
the fair’s spaces into lively stages for cultural discovery 
and exchange. Combining synchronised movements 
with traditional rhythms, each performance showcased a 
different facet of Saudi Arabia’s artistic heritage, creating 
a festive and welcoming atmosphere.

Part of the cultural and artistic programme 
accompanying Saudi Arabia’s participation as guest of 
honour, these performances added a vibrant dimension 
to SILA 2026. They also highlighted the role of the 
performing arts in fostering mutual understanding and 
strengthening cultural ties between the Algerian and 
Saudi peoples.
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 Emir Abdelkader: The Making of a 
State Built on Justice and Legitimacy
Laying the Foundations of a 
State
Emir Abdelkader was not merely a mil-
itary leader who organised resistance 
against French colonial rule. He was 
also a statesman determined to estab-
lish a solid political structure despite 
the challenges and upheavals of his 
time.

Ouddène Boughoufala emphasised 
the importance of the bay’ah (pledge 
of allegiance), which, he argued, laid 
the foundations for the legitimacy of 
Abdelkader’s state. This process went 
beyond tribal alliances, reflecting a 
broader national project aimed at 
bringing different segments of society 
together under a common authority.

As the state developed, it established 
institutions and a structured territorial 
administration. Foreign affairs, 
economic management, and both civil 
and military justice were among the 
areas placed under its authority.

The appointment of officials was 
also guided by specific criteria, 
including competence, integrity 
and commitment. Boughoufala 
nevertheless pointed out that the 
process of state-building encountered 
local resistance, particularly from 
influential figures who feared losing 
their privileges.

Political Leadership Guided by 
Spiritual Values
The speakers also highlighted the im-
portance of moral principles in Emir 
Abdelkader’s leadership, particularly in 
the conduct of warfare.

American historian Benjamin 
Brower examined how Abdelkader 
was portrayed in the nineteenth-
century American press, where he 
was sometimes compared to Napoleon. 
According to Brower, such comparisons 
failed to capture the full complexity 
of a figure who was simultaneously a 
military commander, political leader 
and thinker.

He recalled that the Emir sought 
to uphold rules governing warfare, 
notably prohibiting attacks on civilians 
and the mistreatment of prisoners.

Ahmed Bouyerdene, for his part, 
stressed that Emir Abdelkader could 
not be understood solely through his 

military achievements. His political 
decisions and actions also had to be 
considered in light of his spiritual 
convictions and the Prophetic tradition.

His intervention in Damascus, Syria, 
in 1860, when he protected Christians 
threatened by violence, illustrated 
his commitment to defending human 
life and protecting innocent people 
regardless of their origins or religious 
beliefs.

Abdelouahab Belgherras explored 
the spiritual dimension of the Smala, 
the Emir’s mobile administrative and 
military capital. He drew particular 
attention to its arrangement in 
concentric circles and the central 
position of the Emir’s tent, which, in 
his interpretation, reflected the close 
relationship between political authority 
and a spiritual vision of leadership.

Taken together, the presentations 
demonstrated that Emir Abdelkader’s 
legacy extends well beyond his 
resistance to French colonial rule. 
His political journey also represented 
a significant experiment in state-
building, based on institutions, 
territorial organisation and principles 
of governance whose historical 
significance transcends the battlefield.



Emir Abdelkader
The Making of a State Built 
on Justice and Legitimacy

The conference entitled «The State of Emir Abdelkader: 
Institutions and Leadership», held at the Algiers International 
Book Fair (SILA), explored the political legacy of a historical 
figure whose achievements extended far beyond military 
resistance. Scholars examined his efforts to establish 
institutions, appoint capable officials and develop a system 
of governance rooted in legitimacy and justice. They also 
highlighted the spiritual foundations of his leadership and his 
influence beyond Algeria’s borders.  P. 2

Numéro Revue du 29e Salon international du livre d’Alger Mardi 03 novembre 2026 | N° 06

06


	06_Gazette_Sila2026__EN_FR
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack
	_GoBack

	06_Gazette_Sila2026_AR

